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Anyám... ne bánts!... 
Gyilkos vagyok l

Z e m p lé n  D é n e s  b o r z a l m a s  é l s z a k á i a  
a  n e s t u íd é k i  t ö r v é n y s z é k  f o g h á z é b a n

Szombaton délután öt órakor befejeződött 
Zemplén Dénesnek, az anyagyilkos fiúnak 
rendőrségi kihallgatása. Félórával később 
Szrubián Dezső dr. rendőrtanácsos utasításá
ra az alig 15 éves fiút két detektív karon- 
fogta és a Lánchídon keresztül gyalog vit
ték át a pestvidéki törvényszék fogházába.

Budán, a törvényszék gondnoki irodájában, 
pillanatok alatt zajlott le a rabfelvétel sab
lonos aktusa. Futótűzként terjed el a hatal
mas épületben, hogy beszállították a megha- 
sonlott lelkű fiút, aki néhány nappal ezelőtt, 
a borús, szomorú csütörtök hajnalán több 
fejszecsapással meggyilkolta édesanyját. A 
törvényszék tisztviselői borzalommal teli kí
váncsisággal nézték Zemplén Dénest, aki fel
emelt fővel, kemény léptekkel, méltóság telje- 
sen haladt fel a harmadik emeleten részére 
kijelölt magánzárkába. „

Zemplén Dénes a cellában
Zemplén Dénest fehérre meszelt cellájában 

regyogóan tiszta ágy várta. Kíváncsian nézte 
végig a cella különböző berendezési tárgyait. 
A rácsos, muskátlicserepekkel díszített ab
laknál felágaskodott. Szeretett volna kinézni 
a szabadba. Amikor ez nem sikerült, kezével 
legyintett, az ágyhoz lépett, ráült, majd 
hintázni kezdett rajta Bizonyosan az ágy rú- 
góit akarta kipróbálni. Arca, arcszíne sem
mit sem változott.

Viselkedése oly nyugodt, mintha lecké
jét lelkiismeretesen elvégezve, pihenőre 

hajtaná a fejét.
Szinte megmagyarázhatatlan ez a viselkedés, 
amely, ha nem egy 15 éves tanulóról lenne 
szó, mindenre elszánt gyilkosra vallana.

Zemplén Dénes arca hideg.  ̂Tekintete nyu
godt. Néhány percnyi nézdegélés után a zse
bébe nyúl. Minden valószínűség szerint tük
röt keres. Eszébe jut, hogy a rendőrségen 
minden tárgyat ki kellett raknia a zsebéből. 
Hosszúkás, finom ujjaival végigsimítja a ha
ját, majd ingének kihajtóját igazítja meg. 
Vájjon mit gondolnának a pszichiáterek, ha 
ezeket a perceket figyelnék?

Hat órakor megcsikordul Zemp.én Dénes 
cellaajtajának kulcsa a zárban. A diakot ki
hallgatásra viszik Németh Péter dr. törvény- 
széki elnökhöz, a fiatalkorúak birosagana 
elnökéhez. Két óráig tartott a fiú kiha ga- 
tása, amely tulajdonképpen nem is kihallga
tás, csak apai beszélgetés volt a bíró es a 
vádlott között. Az ötödikes gimnazista a fel
tett kérdésekre okos, meggondolt válaszodat 
adott, úgy beszélt a gyilkosságról, mintha 
csak osztálytársainak mondta volna el egy 
mozidarab tartalmát.

Kérem szépén, en fé le m ...
Este 9 órakor minden elcsendesedett a pest- 

vidéki törvényszék harmadik emeleten. g
ház házirendje szerint ebben az i o e , 
den rabnak le kell pihenni.. Zemplén Dénes, 
talán életében most először, megveMte az 
im ái. A fejpámát hétrét hajtotta ossze  ̂ Bi
zonyosan magasan szeret feküdni es gy 
gített magán, mert itt csak egv pa 
nak. Pont kilenc órakor megszólalt a fognaz 
tompa berregésű csengője. Néhány P ,
tál később pedig egy gombnyomásra kialud 
tak a cellák villanylámpái.Csak a folyos.) sárgásán világító kortéj^h
tett szét valami fényt. A harmadik. eme et 
őre egymásután nézett be a cellák 
ablakán, hogy meggyőződjön arról, vájj 
felügyeletére bízott foglyok lefeküdtek- - 
gyed tíz óra tájban az egyik zárkából 
szogás hallatszott. A fogházor figyelni Kez

dett a szokatlan zajra. Majd egész kaik, fé
lénk kopogás hallatszott. Nem is lehetett meg
állapítani, hogy, melyik cellából jön. A Kopo
gás most megismétlődött. Erősebben, de még
sem követelőn. Zemplén Dénes kopogott. Fel
gyulladt zárkájának villany lámpája. Az őr 
beszólt:

— Mi a kívánságát
— Kérem szépen, tessék ég v e  h a g y n i a  v i l 

l a n y t ,  mert én félek itt e g y e d ü l . . .
A fogházör engedélyt kért az ügyeletes 

tiszttől, hogy a gimnazista kívánságát telje
síthesse. Az engedélyt megadták.

anyám !... Gyilkos uagyok!...
A villany egész éjszaka égett Zemplén 

Dénes cellájában. Hajnali négy óráig a leg
nagyobb csend volt az egész épületben.

Az anyagyilkos nyugodt, mély álomba 
merült.

Mozdulatlanul feküdt. Testét az álláig takar
ta be a meleg szürke pokróccal.

Hajnali négy órakor mozgás hallatszott 
Zemplén Dénes cellájából. A fiú hánykoló
dott az ágyán. Értelmetlen szavak szakadtak 
ki a melléből. Egyszer csak

heves zokogás jajdult fel a cellában. 
Megmozdult az anyagyilkos lelki ismerete A 
tizenötéves fiú feült az ágyban. Ijedten né
zett* körül a fehérre meszelt, tágas cellában. 
A világosság sem tudta megnyugtatni. Ülté
ben lábát felhúzta, fejét a térdeire hajtotta 
és hangosan sírni kezdett.

Percekig ült így mozdulatlanul. Csak a 
toste remegett a sírástól, ügy látszott, hogy 
eddigi nyugalma elhagyta, vagy pedig nem 
tudott már parancsolni idegeinek, amelyek

felmondták a szolgálatot. Tudatára ébredt
borzalmas cselekedetének.

A csendes zokogás mindjobban erősödő sí
rásban tört ki a szerencsétlen fiúból. Zemplén 
Dénes fuldokolva, halottsápadtan, az önkívü
let látszatát keltve kezdett kiáltozni:

— A nyám !... Gyilkos vagyok!...
A fiatal gimnazista egyik pillanatról a má

sikra, mintha elvesztette volna az eszét, fel
ugrott az ágyában. Szüntelenül kiabált:

— Anyám ... Bocsáss m e g !... Szörnyű a 
bűnöm!. . .  Ne bánts!

A fogházőr kinyitotta Zemplén í)énes cellá
jának ajtaját. Meg akarta nyugtatni. A sze
rencsétlen fiú, mintha észre sem vette volna, 
mintha nem is hallotta volna a megnyugtató 
szavakat, ordított tovább. Hangja kísértetie
sen verődött vissza a csendes épületben. A 
fiatal gimnazista szüntelenül kiáltozta:

— Mea culpa. . .  mea culpa . . .
A fogházőr, amikor látta, hogy nem sike

rül megnyugtatni Zemplén Dénest, értesítette 
az ügyeletes orvost. A fogház orvosa gyógy
szerestáskáját magához véve rohant fel a 
lépcsőkön, amikor azonban Zemplén Dénc3 
cellájához ért, addigra minden elcsendese
dett . . .

Zemplén Dénes idegei kimerültek, sápadtan 
mozdulatlanul feküdt ismét feketére festett 
vaságyában.

Vasárnap reggel a többi rabokkal együtt
jelent meg a misén, majd a fogház lel
készével és a fogház igazgatójával egy 

órán keresztül beszélgetett.
Délre ismét visszatért nyugalma. Jóízűen fo
gyasztotta el egyszerű ebédjét, amely négy 
fogásból állott. Húsleves, marhahús, főzelék 
és főtt tészta volt a menü.

D o r n í n g  K á r o l y  d r .  f ö k a p ü á n y h e l y e t f e s  

n y i l a t k o z i k  a z  a n y a g y i l k o s  d i á k r ú l

Érdekes nyilatkozatot adott a Magyar 
Hétfő munkatársának Doming Henrik dr 
főkapitányheiyettes, a rendőrség bűnügyi osz
tályának európai hírű vezetője, az anyagyil
kos Zemplén Dénessel kapcsolatban:

— Szerintem idegkirobbanás volt a tragé
dia közvetlen okozója — mondta Duming 
dr. — A fiú többre értékelte magát, mint 
egyszerű osztálytársait. Az apa iránti imá
dat és a szeme előtt lefolyt jelenetek, ame
lyeknek szereplője az anyja volt, robbantot
ták ki a fiúból a gyűlöletet, amely végül is 
erre a szörnyű tettre ragadták el. ítéletet 
vagy véleményt egyelőre nem lehet mondani 
az anyagyilkossággal kapcsolatosan. Sok min
den mellékkörülményt kell kivizsgálni, hogy a 
hatóságok tiszta képet nyerjenek a tragédiá
ról. Nemcsak mentő körülmények vannak a 
fiai mellett, hanem terhelők is. Feltűnő, hogy 
Zemplén Dénes, akit igen jóeszű gyereknek 
tartok, minden olyan felvilágosítást megtaga

dott, amelyből pedig érdekes következtetést le
hetett volna levonni. Valószínűleg megérzi, 
hogy melyek azok a kérdések, amelyek rá
nézve bajt okozhatnak. Például semmilyen 
módon nem sikerült kivennünk belőle, hogy 
amikor egész éjjel veszekedett az édesanyjá
val mit beszéltek egymással, vagy n-tn vesz
tek össze. Az is egészen érthetetlen, hogy ami
kor édesanyja szétroncsolt fejjel holtan fe
küdt, milyen lelkierövel nyitotta ki a szek
rény ajtaját, és kutatta fel azokat a pengő
ket, amelyeket, magához vett és am<!yevkcl 
elmenekült. Olyan kérdések ezek, amelyekre 
nem hiszem, hogy a 15 éves Zemplén Déncs- 
től választ fogunk kapni.

Ezeket mondotta Doming Henrik dr. főka
pitányhelyettes munkatársunknak vasárnap 
délután. Ezek a kijelentések gondolkodóba 
kell hogy ejtsék azokat, akik egy védekezni 
nem tudó halottal szemben gondolkodás nél
kül igazat adnak az anyagyilkos fiúnak. .

B f i K a v  p r o f e s s z o r  s z e r i n t  Z e m p l O n  D é n e s

l e m e n
Debrecenből jelenti a Magyar Hétfő mun

katársa: Bákay Zoltán dr., a debreceni gyer
mekklinika vezetője annak idején 1—5 éves 
korában állandóan kezelte Zemplén Dénest. 
A kiváló gyermekgyógyász, aki így alaposan 
ismeri az anyagyilkos fiú lelki struktúráját, 
a Magyar Hétfő munkatársának kérdésére a

következőképpen nyilatkozott:
— Évekig kezeltem a kis Zemplén Dénest, 

így jól ismerem. Részletesen most nem kívá
nok nyilatkozni a gyermek egészségi állapo
táról, annyit azonban kijelenthetek, hogy 
Zemplén Dénes terhelt. A bírói eljárás során 
készséggel állok a hatóságok rendelkezésére

és szívesen adok véleményt arról, amit Zem
plén Dénes kezelése közben tapasztaltam.

Zemplén Dénesi nem szállít
ják át az átmeneti gyermek

otthonná
Vasárnap délelőtt Németh Péter dr.f a 

gyermekbíróság elnöke megjelent a pestvi
déki ügyészség fogházában s Zemplén Dénes 
rövid kihallgatása után eltávozott. Zemplén 
Dénes kihal 1,7atása különben két napig szüne
tel most, az orvosi vizsgálatot is felfüggesz
tették, mivel az anyagyilkos fiú testi és jelki 
kondíciója szombat este óta annyira lerom
lott, hogy védőjének, dr. Grcguss Andor ez- 
irányú kérésének helyt adtak.

Vasárnap este különben az a hír terjedt el, 
hogy Zemplén Dénest átszállították a pest- 
vidéki ügyészségről a Hűvösvölgyben ’évő 
úgynevezett átmeneti gycrmekotth<mba, ahol 
idegbeteg gyermekeket gyógyítanak. Ez a 
hír teljesen alaptalan, mert mint illetékes 
helyről értesülünk, az előzetes fogvatartásban 
lévő fiatalkorú bűnözők a fötdrgyalás előtt 
nem hagyhatják el a fogházat.

A N em zeti M unka
hét b e zá rá sa

Vasárnap délben a miniszterelnökségi palo
tában gyűltek össze a TESz vezetői, különböző 
küldöttségek és egységespárti képviselők. A 
miniszterelnököt ovációval fogadták és Ba
ross Gábor, a TESz ügyvezető elnöke intézett 
hozzá üdvözlő beszédet. A miniszterelnök a 
következőképen válaszolt:

— Ennek n nemidnek meg kell tanulnia megbecsülni 
a reális munkát. A helyes úton sz jár aki a realitás 
gondolatát akarja belevinni a nemzeti élet minden 
megnyilvánulásába ás éppen ezért az ideális célok szol
galatéban álló reális munka az az új rélkitüzés, amelyet 
én a nemzeti társadalomnak és a FESz-nek is a li- 
gyeimébe ajánlok. Nem elég ugyanis csak a célt mu
tatni a nemzetnek, az utakra is rá kell mutatni, 
amelyekkel a fél elérhető. A rél fele való törekvésben 
pedig először a közbenső állomásokat is birtokba kell 
venni, mert ha nem e módszer szerint haladunk elő
re, a eélt soha e| nem érjük és újabb tulipán-mozga
lom lesz célkitűzéseinkből.

En tehát nem olyan politikát akarok hirdetni, ame
lyért való küzdelemben a harcos kimerültén, rongyo
san az árokba hull, hanem olyan politikát, amely 
minden dolgozó magyar embernek a tisztes megélhe
tést, a rendes ruhát s a megelégedett családi életet 
jelenti, ólján politikát, amelynek keretei között minden 
becsületes dolgozó honfitársam megtalálja a maga ren
des, nyugodt polgári egzisztenciáját!

Azzal a gondolattal zárom be tehát a Nemzeti Mun
kahetet, hogy hatalmas és figyelemreméltó lépést tet
tünk előre a nemzeti szolidaritás, a nemzeti öncélú- 
ság jegyében. Az elkövetkező Nemzeti Munkahetek so
rán a magyar munkást Is magunkhoz kell ölelnünk, 
mert amikor a nemzeti munkát ünnepeljük, ettől az 
ünnepléstől a nemzeti munkát teljesítő magyar munkáo 
sem lehet távol. _ p

Gömbös miniszterelnök igen jókedvűen tár
gyalt a köréje gyűlt politikusokkal, több íz
ben hagyta magát különböző csoportok köze
pén lefényképezni, még a jelenlevő hölgyekkel 
együtt is, bár nevetve jegyezte meg: a sok 
fényképész a szép termeket teljesen össze
piszkítja az elhullott magnéziumporral. A mi
niszterelnöknek bemutatták azokat a magya
ros ruhatervezeteket is, amelyeket a kultusz
minisztérium a magyar állami tanítónők éa 
esetleg iskoláslányok részére bevezetni tervez.

A bajtársi szövetségek fővezérségének éa 
kerületi vezérségeinek tagjait is bemutattatta 
magának a miniszterelnök, sorban kezet fogott 
a fiatal diákokkal es amikor ugyanabban az 
időben egy idősebb TESz-ista — egyébként 
színész is kissé túlbuzgó módon üdvözölni 
akarta a miniszterelnököt, az mosolyogva há* 
rította el:

— Most öregekkel nem fogok kezet!
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N in cs jobb h á z i b arát A zé rt legyen minden 

A z U 11víznél. H áztartásb an  kézn él!

A  g y tik o s  H ó n ig  D e zs ő  e g y  
n a p p a l h a m a ra b b  beje len tette  

a S z ív -u tc a i d rá m á t i
Az elmúlt héten élénk feltűnést keltett az 

a megdöbbentő dráma, amelynek során Hónig 
Dezső állásnélküli magánhivatalnok lelőtte 
szerelmének édesanyját, Hcrczog István:,ét, 
majd leugrott a harmadik emeletről és ször
nyethalt. Az áldozatokat már eltemették és 
csak most .napokkal a tragédia után kerü! 
nyilvánosságra egy megdöbbentő és eddig is
meretlen részlet:

Hónig Dezső a merénylet előtti napon beje
lentette a bekövetkező tragédiát, sőt két em
bert is meghívott, hogy nézzék végig az érde
kes „mókát

Az történt ugyanis, hogy Hónig megjelent 
vasárnap este, egy nappal a dráma lefolyása 
előtt az Oktogon-téri kávéház ujságíróaszta- 
lánál, ahol egy régi ismerősének, egy fiatal

A bécsi valuta csempészés ügyében — mint 
ismeretes — a budapesti állainrendőrség va- 
lutaellenőrző csoportja, Thuránszky Lucián 
detektívfőfel ügyelő vezetésével az elmúlt hé
ten külföldön folytatta a nyomozást. Ez volt 
az első eset, hogy valutaügyben különböző

H ölgyek jelsza va :
Azért mégis legjobban vásárolhatunk

Kl ein Jlníal
üj divatnagyárubázában 

Király-utca 49. (A Teréz-templomnál)

írónak a következőket mondotta:
— Kérem, szerkesztő úr, önöket bizonyára 

érdekli egy olyan botrány, amely talán véres 
verekedéssel és rendőri beavatkozással végző
dik. Tehát, ha érdekli, holnap este hat óra 
körül sétálgasson a Szív-utcába, a 30—40. 
számit házak között. Nagy botrány lesz 
amelynek főszereplője egy barátain és egy 
budapesti színésznő. Érdemes eljönni, érdekes 
jó móka lesz

Ezt a beszélgetést az írón kívül még egy, 
az asztalnál ülő ismert színész is végighall
gatta. Természeteden egyikük sem vette Ko
molyan ezt a beszélgetést és csak másnap 
amikor a lapokból értesültek a szörnyű me
rényletről, eszméltek rá arra, hogy őket tu
lajdonképpen a gyilkos a rémtett „megtekin 
tésére” invitálta.

államok rendőrsége és hatóságai egymás tá
mogatásával igyekeznek a visszaéléseket ki
nyomozni. Eddig ugyanis úgy tekintették 
ezeket a cselekményeket, hogy azok az illető 
ország saját valutáját érintik és így az ér
dekelt ország magánügyét képezik. A másik 
országra nézve inkább előnyösnek, mint hát
rányosnak látták a síbolásokat. Ez a nézet, 
amely a kis Lichteiistcin hercegségben érte 
el csúcspontját, mindinkább a háttérbe szo
rult én most sikerült első alkalommal az 
együttműködő rendőri hatóságoknak egy 
Európát beágazó síbertársaságot leleplezni. 
A magyar detektívcsoport vasárnap reggel 
érkezett haza Aiiflztriálxíl és már vasárnap 
délelőtt meg is kezdte az adatok feldolgozá
sát és az időközben végzett itthoni nyomozás 
eredményeinek egyeztetését.

Két kispest! nS vé re sre  vert 
egy Kovécssegédet

Vasárnapra virradó éjszaka a kispesti Ül- 
lői-út és Zrínyi-utca sarkán egy több sebből 
vérző férfire akadtak a járókelők. Az Őrsze
mes rendőr kihívta a mentőket, akik első se
gélyben részesítették a betörtfejü férfit. Az 
illető elmondotta, hogy Kovács Józsefnek hív
ják, 25 éves kovácssegéd és nők sebesitcltél; 
meg.

Szombaton egy Üllői-úti kocsmában mula
tott és ivott- Amikor a vendéglőből kijött; 
az utca sarkán két növel ismerkedett meg. 
Beszélgetni kezdtek, majd egyik nő meghívta 
a lakására. A nő —  anyagi zavarára hivat
kozva —  pénzt kért a kovácssegédtől, aki 
azonban nem akart pénzt adni. A két nő erre 
esernyővel rátámadt és véresre verték. Mikor 
a fiatalember eszméletlenül összeesett, eime- 
kültek. A mentők Kovács Józsefet kórházba 
szállították. A pórul járt fiatalember pana
szára a rendőrség nyomozást indított a táma
dó nők kézrekerítésére.

Egy budafoki munkást 
elütött a vonat

Vasárnap délelőtt a budafoki MÁV-állomás 
közelében Lipkovszky András 49 éves gyári
munkás a vasúti síneken akart átmenni. Nem 
vette észre, hogy vagonokat tolatnak és így 
a mozdony elütötte. Lipovszky ballába eltö
rött, azonkívül több súlyos zűzódást szenve
dett. A budafoki mentők a Szent István-kór- 
házba szállították. Nyomozás indult a bal
eset körülményeinek megállapítására.

«—■m m r n r n m \

H a lá lo s  s z e r e n c s é t le n 
ség a  r á k o s k e r e s z t  á r i  

v a s ú t á llo m á s o n
Halálos szerencsétlenség történt a napok

ban a rákoskeresztúri vasútállomáson. Kun 
István 66 éves nyugdíjas postás, aki Rákos
ligeten lakott, nyugdíjaztatása óta szénnel is 
kereskedett. Az öreg postás vagontételben vá
sárolta a szenet és azt kistételekben árusítot
ta ki. Kun bácsi nagyon népszerű volt Rékos
ligeten, mert a jószívű öregember tél idején 
mindenkor osztott szét ingyen szenet is a rá~ 
kosligcti Ínségesek között.

Kun István a napokban szénrakodás köz
ben a rákoskeresztúri pályaudvaron a teher- 
vonal ütközői közé került, olyan szerencsétle
nül, hogy belehalt súlyos sérüléseibe. Szomoa- 
ton temették el nagy részvét mellett.

A valutavisszaélések ügyében
Bécsben folytatott nyomozást 
a budapesti rendőrség

L a p f e j g y ű j t é s i  v e r s e n y ü n k  
n y e r t e s e i

A Magyar Hétfő tízhetes lapfcjgyüjfősi versenye ezen 
a héten befejeződik A rengeteg pályázó közül, mint a 
bgtobb lapfej beküldői a következők nyerték a tíz 
jutalomdijat:

I. Nagycrtékékü négy lámpás rádiókészüléket nyert 
beépített hangszóróval Fényes Imre Bpcst (1800).

II. Értékes, művészi festményt kapott Zcllner Gézáné 
Budapest (1780).

III. Művészi szobrot nyert Goldh-rger Béla Bpest 
(1742).

IV. Száz pengő értékű vásárlási utalványt kap Trost 
Jer Elemér Bpcst (1685).

V. ötven pengó kes/pénzjutalomban részesül: Nagy 
Dezső Pécs (1656).

VI—X. Értékes könyvjutalmakat nvertek a követke
zők: Jámbor Mihály Slcnde 1619. Mérai Ferencné Deb
recen 1560, Vogler Béla Bpcst 1510, Zsombor Attila Sze
ged 1475 és Grün Sándor Miskolc 1430 lapfejje!.

A jutalmakat postán küldjük el ezen a héten a nyer
teseknek.

— Utcai rablótámadás a Bors-utcában. Va
sárnap este megjelent a főkapitányságon 
Zaid Gyuláué tisztviselőnő, aki elmondotta, 
hogy hat órakor a Bors-utcában sétált. A 
Maros-utca sarkán mellé ugrott egy 20 év 
körüli, elegánsan öltözött fiatalember, kitépte 
kezéből retiküljét, m/lyben 40 pengő készpénz 
volt és a Vérmező irányában elmenekült. A 
rendőrség nyomozza a rablótámadót.

— Egy kisdiák fotballhaleset*. Vasárnap 
délután az Orczy-téren futballozott Kovács 
Jj/tszió 11 éves tanuló, egy építőmester fia, 
néhány barátjával. A játék közben Kovács 
Lászlót egy társa úgy megrágta, hogy jobb
jába eltörött. A mentők a szerencsétlenül járt 
kisdiákot a Szent István-kórházba szállítot
ták.

Nem a c lu n K  
b é r b e  c s i l lá r t ,
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Négy nappal eizelőtt telefonon értesítették 
a csepeli mentőket, hogy r.z Erzsébet-utcában 
egy eszméletlenül fekvő fiatal leányt talált 
a rondőrörszem. Néhány perc múlva a hely
színre érkezett a mentőautó, de az orvos már 
holtan találta a leányt. A mentőorvos, majd 
a rendőri bizottság orvosa megállapította, 
hogy valamilyen méreg okozta az ismeretlen 
nő halálát, akinél semmiféle iratot nem ta
láltak.

A  nyomozás során a rendőrség megállapí

totta, hogy az illető C. Julianna, 15 éves
gyári munkásleány, aki már többször han
goztatta, hogy néni bírja a szegénységet és 
Öngyilkosságot fog elkövetni.

A pestvidéki ügyészség a halál okának 
megállapítására boncolást rendelt el. Vasár
nap történt meg a boncolás, melynek során 
kiderült, hogy a munkáslány heresó-tartalnul 
padlótisztit6 kenőccsel mérgezte meg magát 
és az okozta a halálát.

A mai budapesti ügető versenyek eredménye:
}• öit.im: I. Najád (Filyc 6), 2. l.'pupa Kpops (Ko

vács, 161, 3. Guardin Bronke (F« iser, 1 1/4). F. ni.: 
Győző, Gudrune, Jeritza. (mint második diszkvqlifi- 
kalva), Kactr, Bagyogó, Olivia. Guardian, Todd, l'dinc. 
Tof; 10:26.1, helyre 31, 50, 11, olasz: 252. Idő 1.20.7.

II. futam: F.hó rós/.: i. Fim (Földi, 8:10), 2. Gézen
gúz (Marschali, 4). 3. Elga (Kovács. 1 1 / 4). F. in.:
Tündérlány II., Galinula, Berci, Jutalom. Tót; 10:19, 
helyre: 12, 11. 12. olasz 57. Idő 20.1.

Második rész: 1. Mogannc (Zwillinppr. 3\ 2. Jeles O.
S. íMaszár. 1 1/4), 1 . Dárius (Kovács. 8:10). F. m.: 
Enyém 11., Leopárd, Sámson, lírssie. Tót: 1 0 : 18 , helyre: 
11, 11, 11, olasz: 34. Idő 29.3. Kctlós fogadás: Euss- 
Mog.mar: 10:123.

IH. futam: lleöf-hajlás. Első rész: 1. Erika (Jónás, 
1 1/), 2. Szerető (Marschali, pari), 3. Éber B. (Steimtz, 
2). F. ni-: Nurmi, Meridián (fogadás nélkül). Tót: 10:15, 
olasz 27. Idó 29.8.

Második rész: 1. Szerető (6:10), ? Meridián (fogadás 
nélkül), 3. Marika (2 1/2). F. in.: Nurmi, Éber B. Tót: 
10:18. olasz 26. Idő: 26.4.

Harmadik rész: 1. Szerető (5:10), 2. Erika (I), 3. 
Éber B. (2 1/2). F. m.: Meridián. Tol: 10:12, olasz 
22. Idő 1.26.

Végeredmény: 1. Szerető, 2. Erika. 3. Éber B.
IV. futam: 1. Tenorc lánya (Kovács, 1 1/4), 2. Ku

ruc (Eisztcr, 8). 3. Eladó (Fitvo, 8). F. in.- Dnrling, 
Krilntica, Guardian Trust junior, Navigator. Vadorzó, 
Vava (mint első, diszkvalifikál vb), Dolly. Tót: 10:22, 
helyre: 13, 31, 24. olasz 124. Idő 33.1.

VI. futam: 1. Junák (Fityó, 8:10), 2. Éliás (Korára 
János, 3 ), 3. Szeszélyes (Kovács II., 2). F- m.: Gall! 
Curci, Rikkancs. Rcvizionárius, Hárpia. Mogul. Tót: 
10:25. helyre: 12. 18, ÍR, olasz 56. Idó 32 4.

VIII. futam: 1. Pálma (Mauser, 2 1/2), 2. Zulcjma 
(Zwillinger, 3). 3. K. L. (Simkó. 6). F. m.: Lenke, 
Urbér, Hamupipó. Tót: 10:59, helyre: 38 , 24, olasz 47. 
Idó 34.6.

A IX. futamot két részben futották:
1X/I. futam: 1. Sony Boy II. (Jónás. 3). 2 Tündér

lány II. (Wiesner, 5), 3- Melinda (Maszár L. 1 1/2). V. 
in : Gyurka, Ormuzd. Mirha, Olinc. Tót: 10:35, helyre
13. U. 11. olasz 52. Idő 33.1.

IX/IL futam: 1. Tamerlan (M/jszár L. pari), 2. Ipse 
(Feiser, 6). 3. Rohumila (Wolf, 2 1/2). F. ni.: Pezsgő. 
Orkán. Tommv. Cigánybáró. Tót.: 10:21, helyre: 12, 13,
13. olasz 41. Idó 32.2.

Kcltósfogadás: Sony-Boy II. Tamerlan 10:136.

V ih a ro s  g y ű lé s  a bádo
g o so k  ip a rte stü le ió b e n
Vasárnap délelőtt hangos jelenesek között 

folyt le a sütőiparosok Hársfa-utcai székhá
ziban a bádogos- és szerelőmcsterck egyik 
csoportjának gyűlése. Évekkel ezelőtt a mes
terek egyik csoportja megalakított egy ipari 
lég munkával támogatták. A szövekeezrten 
szövetkezetét, amelynek tagjait hitellel, de fö- 
kívül maradt tagok ez ellen állandóan tilta
koztak és végül is megalakítottak egy ellenszö- 
vetkezetet. Ez az ellenszöve'tkezet hivott össze 
vasárnapr agyűlést, amelyen különböző váda
kat emeltek úgy a másik szövetkezet, mint az 
ipartest illet ellen. A gyűlésre az ellenpártot 
nem akarták beengedni, maid a vádakat visz- 
szautasító ipartestületi alelnöktól megvonták 
a szót. Végül is az inspekciós csendőrtisztvi
selő állította helyre a rendet.

KOMJADI KUPAMÉRKŐZÉSEK.
A margi ts ligeti Nemzeti Sportuszodában 

vasárnaj) délután folytatták a Komjádi Kupa- 
mérkőzéseket, melyek a következő eredménnyel 
végződtek:

111. kér. TVE—MUE 3:1 (3:1). Bíró Né
meth János. Góldobók: Márcis (2), Guttmann 
iletöleg Farkas.

MTE—NSC 3:2 (2:0). Bíró: Bartha Ist
ván. Góldobók: Knausz (3), illetőleg Illés és 
Kési.
VASÁRNAPI KÉZI LABDAMÉRKÖZE- 

SEK.
Elektromosművek—Goldberger S. C. 10:0, 

(4:0).
MAFC—gróf Széchényi T. E. 7:3 (3:1).
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„Kicsit iddogáitam, azután 
kiraboltat?. . .  “

Vasárnapra virradó éjjel az Alsóerdösor- 
utca 3. szám alatt levő kocsmába mulatozott 
Kovács Antal kiskunlacházai ügynök. Hajnal
ban két órakor hagyta el a kocsmát s akkor 
egy fiatalember az utcán megtámadta, a föld- 
reteperte és elrabolta 1,00 pengő készpénzé' 
tartalmazó pénztárcáját.

Az ügynök dulakodás közben segélyért kiál
tott. _ Ezt meghallotta a közelben szolgálatot 
teljesítő rendőrőrszem. Mire azonban a rendőr 
a kocsma elé ért, a támadó megszökött. A 
Rózsák-tere irányában menekült, ahol hossza s 
üldözés után a járókelők segítségével elfog
ták. Az illető Klein Ferenc esztergályossegéd- 
nc-k mondotta magát és megtalálták nála ez 
elrabolt pénztárcát a 1,00 pengővel.

Érdekes volt, hogy mikor a főkapitányságon 
Kovács Antal ügynök elmondotta a "rabló- 
támadás lefolyását, a jegyzőkönyv aláírása 
közben elaludt.

— Egy törvényszéki Mró feleségének hirte
len halála. Vasárnap délután özvegy Gálái 
Ödönné húztulajdouoanőt a Lovag-út -S0. szám 
alatti villájában meglátogatta dr. Tó/h János 
törvényszéki bíró felesége. A két úrias.-z.or 
a villa kertjében sétált. Egyszerre Tóthn- 
hirtelen szivénez kapott, majd összeesel). 
Mire a mentük kiérkeztek, már halott roll. 
Az. úriasszony holttestét a bonctani intézette 
szállították, a halál okának kiderítésére.

— Virágzik az orgonafa... Dombóvárról 
jelentik: Az ód re mamii cstkótelep igazgatójá
nak kertjében több orgonafa kivirágzott. A 
fizinpompús virágok a kései virágzás elleném 
ép oly illatosak, mint a májusiak...

— Magyarbarát angol képviselő érkezett 
Budapestre. Llcwcllyn Jones angol képvisel i, 
a trianoni békeszerz.ödés revíziója érdekében 
megindult angol mozgalom egyik előharcosn. 
a magyarbarát angol képviselők csoportjának 
megalapítója, vasárnap délben a bécsi gyors
vonattal a Revíziós Liga meghívására Buda
pestre érkezett.

RR¥0 -UtOlSA Itíí
Wla mdü* 2 C. napfa van állandóan
leszegezve a nyelve. Éjjel-nappal ható

sági ellenőrzés.
U!.. Teréz-Röpö! 10 . sz. alatt.

FŐVÁROSI NÍVÓ, ÍZLÉS ÉS NAGY ÁRI - 
RAKTÁR  — ezt észleltük Komáromy testvé
rek Újpest, Arpád-út 47. sz. alatt most meg
nyílt textil üzletében. Különösen a lenvászon- 
bó; készült különlegességek — így bő válasz
tékú menyasszonyi kelengyék — dominálnak. A 
belvárosi nívójú különlegességek árai figyr- 
lcmrcméllóan kedvezőek a fővárosi árakhoz 
viszonyítva.
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Politikai térről az IBUSz—Trettina-ügy át
terelődött oda, ahová tartozik: a bíróság elé 
Tnrcfaányi Egon a legilletékesebb helyről, 
Lombos miniszterelnöktől Lázár igazságügyi 
miniszter véleménye alapján kapta azt a 
figyelmeztetést, hogy helytelen utakon indí
totta el ezt az ügyet, mert nem lehet szó ar
ról, hogy Trcttinát csalás címén vonják fele
in ségre és éppen ezért általános az a nézet, 
hogy az ügyészség vizsgálatának befejezéssel 
nem fog vádat, emelni Trettina ellen és ezzel 
b" is fejeződik az IBUSz—Trettina-ügy bűn- 
ügyi része.

Más lapra tartozik, hogy Turehányi Egon a 
kapott tanács értelmében új eljárást indított, 
ezúttal rágalmazás címén és ennek a pernek 
í< keretében adódik majd alkalom kideríteni 
Mindazt, ami még homályos ebben az ügyben, 
.r. elmúlt héten lefolytatott ügyészségi vizs- 

gai.it folyamán négy új szereplő merült fel. 
Három férfi és egy nő.

A Magifar Hétfő-nek alkalma volt meggyő
ződni arról, hogy ezeknek az új szereplők
nek az ügybe vaió bevonulása különösebb mó
dion nem viszi előre a csalási ügyet. Az egyik 
zereplő a Brittániás-idökben többször szere

lt a nyilvánosság előtt, ö maga is brittániás 
:i volt, másik társa egy volt főispáni tit- 

a. a harmadik pedig egy nyugalmazott 
katonatiszt.

Ez a három férfi állítólag kapcsolatba ke
rült volna az ügy egyik főszereplőjével és a 
védelem hite szerint oly irányú vallomást fog

ak tenni, amely közelebbről világítaná meg 
nz ügy hátterét, illetőleg bizonyítékként tá- 

’ ztaná alá Trettina Jenő állításait. A té
vékkel ismerősök azonban azt hiszik, hogy a 

védelem optimizmusa helyt nem álló. A ne
gyedik szereplő egy manikűrös hölgy, V. Kató 
.a asszony, akinek kihallgatására ugyancsak 

*• héten kerül sor és aki, ugyancsak a véde
ni szerint, tud bizonyos felvilágosításokat 

adni. Szó van továbbá egy a közelmúltban

gyakran szerepelt színésznő kihallgatásáról is, 
akinek ugyancsak intim kapcsolatai "oltak az 
ügy egyik szereplőjével. Ezt a színésznőt so
kat emlegették bizonyos valutaügyekben is 
egy bankárral kapcsolatban. Egyideig Berlin
ben élt és most ismét Pesten tartózkodik.

A sajtóban olyan híradások is láttak nap
világot, mintha a védelem részéről dr. Heves 
Lajos Kováis Péter ügyészségi alelnöknek tu
domására hozta volna már annak a három ta
núnak a nevét, akikről fent említést tettünk. 
Ez a közlés téves, mert a védelem csak je 
lezte, hogy van újabb három tanúja, de a. 
mai napig nem nevezte meg őket s így bár nz 
újabb szereplők neve ma már szélesebb kö
rökben is ismeretes, a hivatalos bejelentésig

A  v á l t o z o t t  v i s z o 

n y o k n a k  m e g f e l e l ő e n  o l c s ó ,  d e  
j ó  á ru k  e l a d á s á r a  r e n d e z k e d t e m  
b e ,  k é r e m  ig e n  t i s z t e l t  v e v ő im e t ,  
h o g y  l e g k i s e b b  s z ü k s é g l e t ü k  b e 

s z e r z é s é n é l  is c é g e m e t  k e g y e s 
k e d j e n e k  m e g t i s z t e ln i .

M é l y  t i s z t e l e t t e l  
F O L D V Á R Y  IMRE
férfidivat fehérnemű raktára
IV., Kossuth. Lajos-u. IS 

ViliRákóczi-út 3.

természetesen közre nem adható.
Egyébként Koiáls Péter ügyészségi alel- 

nök vasárnap délelőtt is hivatalában tartóz
kodott, rendezte az ügy iratait, s bár szomba
tod úgy intézkedett, hogy hétfőn délelőtt to
vább folytatja a kihallgatásokat, értesülé
sünk szerint ezek elmaradnak, mert dr. Ko
vái* Pétéi hétfőn a Szemák-tanács előtt, 
mint közvádló szerepel több bűn perben.

Délután azonban folytatja a kihallgatáso
kat és elsőül Szemere Istvánt hallgatja ki 
arra nézve, hogy Trettina joggal ajánlotta-e 
fel a fiO.OÖO pengős kölcsön biztosításául^ Sze
mére István aláírását. A valódi tényállás ér
tesülésünk szerint az, hogy bár Trettina Je
nőnek nem volt birtokában a Szemere által 
alánt váltó, azonban írásbeli Ígérete volt neki 
arra, hogy hsi leszámítolási lehetőséget talál, 
úgy Szemere hc jlandó lesz a szükséges váltó- 
kai rendelkezésére bocsátani.

Szemére István tanúkihallgatása után 
Trettina újabb meghallgatása következik, 
aki:, az újabban felmerült és még nem tisztá
zott kérdésekre vonatkozóan hallgat ki A7. 
ügyészségi alel nők.

Az IBUSz—Trettina-ügyben jelentős sze
repe van egy levélnek is, amelyet a közvéle
mény Ribáry-levcl címén ismer. A levél jelen 
pillanatban Jakabffy Károly miniszteri taná
csosnál van és tartalmának közzétételétől ért
hetetlenül sokat vár az ügy együk főszerep
lője, Turehányi Egon.

A Magyar Hétfő munkatársa jól informált 
helyről, a levélre vonatkozólag érdekes adato
kat szerzett. A levelet Ribáry Géza Gutthardt 
Tódorhoz, az IBUSz vezérigazgatójához, a 
botrány kipattanása előtt két héttel írta és 
ebben azt javasolja Gutthardtnak, hogy ,.fo
gadja Trettinát ,aki befolyásos ember és tár
gyaljon vele.” Ez a levél lényege és így mél
tán csalódást, fog kelteni abban a pillanatban, 
amikor az nyilvánosságra kerül. Mert a levél, 
mint látható nem írás, mint egy vállalat jog
tanácsosának levélben adott tanácsa.

ö n  is meggyőződhet az 
Orion rá d ió k é s zü lé k e k  
tökéletes szelektivitásáról

7 0 3 7  _ _  o t 1 cs" ^ 8D golókörő*

7 0 3 8  =  ' ' ^ ‘ egyenáram*
-r i  3+1 csöves7  I OO —  kis super
7 3 3 1  =  3+ ,c*ave% ST ,I « r«»
7 0 5 0  =  rRÖ' e 4 j-örö9( egyenes

7 0 6 6  =  6+1 csöveRna g y  * « P eT

V a sá r n a p  ú ja b b  l e s z e r e l é s i  
t a n á c s k o z á s  k e z d ő d ő i /  

G e n fb e n
Genfból jelentik: A nagyhatalmak külügy

minisztereinek Henderson, a leszerelési értc- 
kezlet elnöke által egybehívott tanácskozása 
nsámap megkezdődött Genfben. Az értek ez- 
t n Hendersonon kívül Simon angol külügy

miniszter, Edén angol külügyi államtitkár 
F’n il Boncour és Massigli francia ddegátu- 

>k, Sorogna olasz küldött, Wilson amerikai 
ő. vet és Benes cseh külügyminiszter vettek 
ré-zt. A tanácskozáson alaposan megvitatták 
•i ‘-szerelési konferencia helyzetét és az elnök 

rmertette azokat a munkálatokat, amelyek a 
v  .álló nehézségek kiküszöbölésére irányul

nak.
Feltűnő, hogy mily kemény bírálatban ré- 

"lt Henderson az ülésen. Anglia, Olasz
ország és az Egyesült-Államok képviselői fi
gyelmeztették a leszerelési konferencia elnö
két arra, hogy az angol külügyminiszter ok
tóber llf-i nyilatkozatát, amely Németország 
iii'pésére vezetett, egyáltalában nem adta le 
más nagyhatalmak nevében. Angol részről 
töbhízben kifejezésre juttatták az ülésen,

hogy Németország kilépése egészen új hely
zetet teremtett. így az október H -i nyilatko
zat tárgytalanná vált. Olaszország állásnont- 
ja  az, hogy Németország távollétében célta
lan volna a genfi munkálatokat folytatni 
Ezzel szemben Franciaország ragaszkodik ed
digi magatartásához és folytatja a leszerelési 
kérdésben eddigi politikáját.

Hír szerint november 2U~érc ülésre hívják 
össze a leszerelési értekezlet elnökségét. Az 
angol külügyminiszternek az a szándéka, hogy 
Edén államtitkán*?.! együtt a napokban Ró
mába utazik, hogy a helyzetet Mussolimvel 
megvitassák.

a márkacsokoládé

le ebben n részleteiben is rendkívül érdekes é<« 
különös ügyben és megszerzett adatai alnpján, 
a házasságbontó ítélet ellen, amely 1921-ben 
vált jogerőssé, fellebbezést, nyújtott be, a Kú
riához. azt állítva, hogy a törvény szerint a 
kézbesítéstől számítolt 15 nap nlott jogn van 
fellebbezni, már pedig Iíocskál Gyuláné csak 
most kapta meg a házas só gbont ét ítéletet, te
kintve, hogy sem a perről, sem pedig a válás 
kimondd sőréd tudomása nem volt.

A Kúria meglepően érdekes határozatot ho 
zott a fellebbezés ügyében: utasította az alsó- 
bíróságot annak a megállapítására, hogy 1921- 
ben ki vette öt az idézéseket Docskálnc nevé
ben és aláírásával, mintán az írásszakértői 
megállapítás szerint az aláírások nem az első 
feleségtől származnak. A törvényszék most át
tette nz iratokat az ügyészség...", mintán sú
lyos gyanűokok forognak fenn arra vonatko
zólag, hogy okirat hamisítás és ebből kifo
lyóan kettős házasság büntette történt.

DocskáJnénak a házassági bontóperben be
adott fellebbezését a bűnügyi iratok beszerzése 
után tárgyalja majd a törvényszék.

Az újpesti tisztifőorvos és főügyész meg
fellebbezték saját kihágási bírójuk ítéletét
Érdekes kihágási ügyet tárgyalt most dr. 

Zolnay András Újpest város kihágási bírója. 
A vádlott egy mészáros volt, akinek piaci üz- 
b-f‘-bcn egy- razzia alkalmával egészen romlott 
hú t találtak. A mészáros ellen közegészség- 

:: i kihágás címén indult meg az eljárás, eb- 
l/'\: az ügyben az újpesti kihágási bíró 30 P 
pénzbírságra ítélte a mészárost.

Az ítélethirdetés után az a feltnést keltő

esemény történt, hogy dr. Fadgyas Gyula 
tiszti főorvos és dr. Antal Endre főügyész 
a szerintük túlságosan enyhe ítéletet meg
fellebbezték az újpesti járásbírósághoz. A 
főorvos feitűnést keltő beadványban kér sú
lyos ítéletet, mivel, szerinte, a szerencsére el
kobzott romhtt hús esetleges forgalomba ho
zatala valósággal tömegszeren esetlenséget
idézett volna elő.

Egy „elévüli" házasság 
furcsa bonyodalmai jogerősen be
fejezett válópörrel, közokirathamisí

tással és bigámiával egybekötve
T i z e n k é t  é v  u t á n  f e l l e b b e z t e k  m e g  e g y  v á l ó p e r i  í t é l e t e t ,  

a m e l y r ő l  a z  e l h a g y o t t  f e l e s é g  n e m  t u d o t t  s e m m i t

elvette feleségül azt az elvált asszonyt, akivel 
már évek óta együtt lakott s akit a Madarász
telepen addig is. mint feleséget ismerték.

Docskál első felesége néhány hónappal ez
előtt újból nőtartási pert indított, szerinte kő- 
lönváltan élő férje ellen, ekkor tudta meg, 
hogy a madarásztelepi gondnok megnősült. 
Sehogyan sem értette, hogyan nősülhetett meg 
férje másodszor, amikor — tőle cl sem vált. 
Sürgősen hivatta férjét, aki meg is jelent, az 
invitálásra és elvitte feleségét az újpesti vá
rosházára, ahol az egyik hivatalos helyiségből 
egy gépelt iratot hozott elő és evvel „bizonyí
totta“ az asszonynak, hogy liz évi különválás 
illán házasságuk „ elévült“ — ö tehát jogosan 
házasodhatott meg másodszor. Miután Docskál- 
nét családja és újpesti, perc-utcai környezete 
is hasonlóan „informálta**, az asszony bele
nyugodott a válásba, a nőtartási díj iránti 
igényeivel azonban ügyvédhez ment — így az
tán furcsa dolgok keletkeztek az „elévülésből".

A nem mindennapi jogi eset előtt értetlenül 
álltak az ügyvédek, arra az álláspontra helyez
kedve, hogy 12 év után vem lehet megtámadni 
rag jogerős ítéletet. Dr. Engel József újpesti 
ügyvéd, kire az asszony végül is rábízta kép
viseletét, valóságos különnyomozást folytatott

Pesiszentimrén az égő házban
maradi e g y  hatéves kisfiú

Vasárnapra virradó éjszaka Pestszenti ni rén 
c. Kossuth Lajos-utca 34. számú ház kigyul
ladt. A fából készült épület pillanatok alatt 
lángban állott. A szomszédok keltették fel a 
házban lakó Lantos-családot.

A család tagjai hiányos öltözetben ijedten 
kimenekültek. Az utcán vették észre, hogy 
hatéves Ferenc nevű gyermekük az égő ház

ban maradt. Lantos Ferenc, az apa, besza
ladt a lángban álló házba és kimentette a 
gyermeket. Az apa könnyebb, a gyermek pe
dig életveszélyes égési sebeket szenvedett. A 
kisfiút a mentők a Szent István-kórházba 
szállították. Életben maradásához kevés a 
remény.

n

Egy „szabályszerű** és jogerősen befejezett 
válóper aktái élednek újjá — 12 év után a 
Kúria egy határozata által.

A rendkívül érdekes ügy előzményei még a 
világháború első éveire nyúlnak vissza, 
kor Docskál János műszaki tisztviselő, aki l J- 
peston, a Pőre-utca 3. szám alatt lakott, elköl
tözött feleségétől, mert az asszonyt egy strand- 
képen idegen férfi társaságában látta lefény
képezve. Docskáluó ideiglenes nőtartási P®r 
indított férje ellen, a pert azonban elvesztette.

A műszaki tisztviselő a világháború befeje
zése után a Madarász-telep gondnoka lett és 
1920-ban válópert indított felesébe ellen azon 
a címen, hogy az asszonyt egy román katona 
társaságéiban lehetett gyakran látni. A váló
pert a bíróság lefolytatta és Doeskált feleségé
től jogerősen elválasztotta, miután az asszony 
is szabályosan kikézbesített és átvett idézések 
dacára, egyszer sem jelent meg a bíróság előtt, 
hogy a válókereset adatai ellen védekezzen. 
Docskál a válóper befejzese után megnősült,

A világításnál nem az izzólámpa beszerzési ára, 
hanem fénymennyisége és áram fogyasztása  
a mérvadó. Az „olcsó lámpa használatban 
a legdrágább, mert nagy áramfogyasztással 
kevés fényt ad. A gazdaságos világítás kulcsa 
a f é n y e r ő s ,  t ö k é l e t e s ,  g a z d a s á g o s

T U N C S R A
I Z Z Ó L Á M P A
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Mély tisztelettel felhívom figyelmüket az

olcsó fflaradékvásár.

szövet-és textilraktár
alábbi cikkeire:

mtr gyönyörű mintás bár
sony flanelt, vagy 3 mtr fe

hérhátú mintás barchet, vagy 
3 mtr spárga futószőnyeg 

P 2.94

mtr 140 cm széles kitűnő mi
nőségű divatos férfiöltöny
szövet (fekete és sötétkék is) 
hozzávalóval együtt

P 32.—, P 27.69

TOVÁBBÁ: 140 cm széles csíkos nadrágszövet, 
mtrje P 3.90. 110 cm szeles fekete vatelin mtrjc 
P 1.75. Duplaszéles fehér srrenadin mtrje 
P 1.18. Házi6zőttes pobártörlő drbja 39 fillér. 
140 cm szélet) fekete v;ury színes klott mtrje 
P 1.S8. 2 mtr hosszú, kitűnő kész lepedő drbja

G s a K  a z  g j d u a p & a g i
Cfm:

Oudapost, 32 Kirá!y-ü 32 Sarokház
Postai rendeléseket évtizedek óta lelkiismere

tesen teljesít.

HÉTFŐ
Az a bonyolult és nagy port felvert zsaro

lási iigy kerül nz ítélőtábla negyedik büntető
tanácsa elé, amelynek vádlottja Troppnucr 
Ilona, feljelentője pedig Strcm Károly száza
dos. A leányt, aki menyasszonya volt a száza
dosnak, a törvényszék két havi fogházra Ítélte. 
Fellebbezés folytán kerül az iigy az ítélőtábla 
ele, ahol az iratokat dr. fíarris Andor tábla
ion) ismerteti. (II. emelet 34. Fél 10 órakor.)

Érdekes fcslettségi kifogással védekezik cgy 
gyerniektartási perben M. Lipót kereskedő. A 
feslettségi kifogásának alapja, hogy S. Lujza, 
aki ellene a pert folyamatba tette, terhes ál
lapotban járt strandra. Tatics bíró most fogja 
eldönteni, hogy elég alap-e ez a feslettségi ki
fogásra. (Földszint 35, 9 órakor.)
KEHI)

igazán megnyugtató az az igyekezet, amely- 
lyel F a b i n y i  kereskedelmi miniszter úr 
szinte odacövekeli magát teljes valójával a 
B u d a p e s t  f ü r d ő v á r o s i ,  v a l a m i n t  
a b a l a t o n i  p r o b l é m á k n a k .

Ilyen ambíció, ennyi energia láttán az em
ber önkéntelenül is sikerre gondol. A közel
múlt külpolitikai eseményei megmutatták, 
hogy e n e r g i á v a l  mi  m i n d e n t  l e h e t  
e l é r n i .  Nem kétséges, hogy a kereskedelmi 
miniszter úr Ő s e r e j e  elegendő lesz ahhoz, 
hogy a nagy horderejű, politikamentes gaz
daságnak számító elképzeléseket megvaló
sítsa. Ez annál valószínűbb, mivel tudvalevő, 
hogy az i l y e n  m e g m o z d u l á s o k  al 
k a l m á v a l  az  a l k o t ó k é s z s é g  s e m 
m i f é l e  h i v a t a l o s  a p p a r á t u s t  n e m  
t a l á l  s z e m b e n  m a g á v a l ,  ami ezek
ben a túlfülledt atmoszferájú történelmi 
időkben mégis csak n a g y  szó .

A kereskedelmi miniszter úr tehát bátorí
tást, támogatást, sőt minden bizonnyal pénzt 
is kap elgondolásai keresztülvitelére, ami két
ségtelené teszi, hogy rövidesen abban a kel
lemes helyzetben leszünk, hogy k r i t i k á t 
l a n u l  m e g h ó d o l h a s s u n k  F a b i n y i  
k e g y e l m e s  ú r  a l k o t ó z s e n i j e  
e l ő t t ,  ha csak . . .  ha csak közben meg nem 
történik a k a b i n e t - r e s t a u r á c i ó  és 
F a b i n y i  T i  ha m ó r b ó l  i g a z s á g ü g y 

m i n i s z t e r t ,  v a g y  é p p e n  c s ú c s mi 
ni  s z e r t n e m  c s i n á l n a k ,  amit már csak 
azért is sajnálnánk, mert munkája csúcsára,
— a z  i d e g e n e k n e k  B u d a p e s t  f ü r 
d ő v á r o s b a n  és a B a l a t o n  m e n t é n  
t ö r t é n e n d ő  é l v e z e t e s  e l h e l y e z  é- 
s é r e  — e s e t e g  m á s  m i n i s z t e r  t e n 
né  f e l  a k o r o n á t .

Ez azonban enm valószínű, hiszen a minisz
terelnök e r é l y e s e n  m e g c á f o l t a  a ka
binet átszervezéséről szállongó híreket^ —  
ezért mi F a b i n y i  miniszter úr személyé
hez fűzzük azokat a várakozásokat, amelyek
kel Budapestet f é n y e s  f ü r d ő  m e t r o p o 
l i s k é n t  ó h a j t j u k  l á t n i ,  olyan barát
ságosan és vendégmarasztaló modorban, 
amelyről b i z o n y á r a  a k e r e s  ke d e l m i  
m i n i s z t e r  ú r  i s  á l m o d i k .

Igen, elérkezett az ideje annak, hogy Buda
pestre felrakjuk azokat a dekorációkat, ame
lyek i d e g e n  t ö m e g e k  m e g m o z g a t á 
s á r a  f e l t é t l e n ü l  s z ü k s é g e s e k .  Igaz
— de ezt csak úgy mellékesen érintjük — 
hogy a beuszülött budapesti polgár helyzete 
m e g  m i n d é g  n e m  az  a k i m o n d o t t a n  
e l ő n y ö s ,  lehetne mondani, hogy a pesti 
i p a r o s  és  k e r e s k e d ő t á r s a d  al  o in

ni al  s z e m b e n  a k o r m á n y z a t  r é s z é 
r ő l  m é g  n é m i  r e s t a n c i a  m u t a t k o -  
z i k

Az is igaz, hogy Budapest polgáraiban bi
zonyos eszmékért való feltétlen lelkesedésen 
felül még mindig akad egy-egy kisméretű 
kívánság, amely m u n k a  és  k e r e s e t i  
l e h e t ő s é g ,  v a l a m i n t  e g y é b  ke
n y é r g o n d  f e l e m l e g e t é s é b e n  n y i l 
v á n u l  m e g  n é h a n a p j á n .  Dehát ter
mészetesnek találjuk, hogy Budapesten első
sorban is az idegen érezze jól magát, mert 
idegen itt k ö l t i  el  a p é n z é t  é s  v i s z -  
s z a u t a z v a  s z ő k é b b  h a z á j á b a ,  
k e z d i  a z e l r a g a d t a t á s  n y i l v á n í 
t á s a i t ,  a pesti polgár pedig l a s s a n 
k é n t  m á r  s e m m i t  s e m f o g  k ö l t e n i  
B u d a p e s t e n  és külfödön sem csinálhat 
propagandát az országnak, mert h o v a t o 
v á b b  m á r  k i s  s z a k a s z r a  s e m f u t j a  
a j ö v e d e l m é b ő l ,  n e m  h o g y  kül -  
f öld i u t a z á s r ó l  álmodhatna.

Budapest szép, sőt gyönyörű; helyzeténél, 
adottságánál fogva feltétlenül alkalmas 
arra, hogy mágnesként vonzza ide az idege
neket, akik i t t  i g a z i  m a g y a r o s  v e n 
d é g s z e r e t e t t e l  és mindazzal a f ö l d i  
j ó v a l  találkoznak, amit egy i d e á l i s  
f ü r d ő v á r o s t ó l  e l  l e h e t  v á r n i .  E b 
b e n  n e m  l e s z  h i b a ,  biztosra vesszük.

Biztos, hogy egy különösebben nagyarányú 
fellendülést a főváros i d e v a l ó  k e r e s k e 
d ő i  i s  j ó t é k o n y a n  é r e z n é n e k  meg, 
azonban . . .

. . . .  Azonban megint csak a pesti polgár 
ügyes-bajos dolgaira hívnánk fel a minisz
ter úr figyelmét. Arra, hogy' p á r t a l a k í 
t á s o k  é s  z á s z l ó b o n t á s o k  é s  l e l 
k e s í t ő  b e s z é d e k  kalóritartalma, vita
min anyaga mégsem olyan dús, hogy k iz á- 
r ó l a g  c s a k  a b b ó l  n a g y o n  s o k á i g  
f u n k c i o n á l h a t n a  a p e s t i  p o l g á r  
s z e r v e z e t e .

Valahogyan az alapzat. . .  az alapzat nem 
elég masszív a Metropolis elgondolása alá... 
Valahogyan bátrabban fogadnánk az ide

geneket, ha . . .  Ha egy átfogó és bizonyára 
eredményes külföldi propaganda előtt, itt 
helyben, Budapesten csinálnánk kiadós pro
pagandát az Életnek és —  h a  n em  is  a 
j ó l é t n e k  — a k i e g y e n s ú l y o z o t t -  
s á g-n a k.

Akkor azután olyan őszinte mosolyt, jó
kedvet, akár cigánykereket is kapnak az ide 
érkező külföldiek, hogyha m á s é r t  ne m,  
h á t  a j ó k e d v ü n k é r t  m e g i n t  c s a k  
v i s s z a j ö n n ek. I g a z ?

Lengyel Miklós

„ t e s s é k  K ls z á m r
Őszinte beszélgetés Zilahy Irénnel a bécsi 

lokálról és a  megoperált o r r ó / ,  amelyet 
jó lenne „visszacsinálni"

35 0 pengő értékű ékszert és 
vásznat topott a mutatni 

vá gyó  takarítónő
Feith I.ás7lón«\ Rákospalota, Dobó u. .30. szám alatti 

lakó kereskedő neje panaszt tett az újpesti kapitán\- 
ságon, hogy lezárt szekrényéből egy arany nyaklánc, 
egy brilliáns gyűrő, két arany karkötő óra és rgy 
rég vászon eltűnt. A tárgyak értéke a károsult asszony 
vallomása szerint összesen 3504 pengő.

A gyanú Tollák Anna takarítónő ellen irányult, áld 
a lopás után eltűnt. A rendőrség rövid nyomozás után 
elfogta a takarítónőt, akinél az. ellopott ékszerekről 
szóló négy darab zálogrédulát meg is találtak. Az icv 
szerzett pénzt Tollák Anna elmulatta.

Kihallgatása után előzetes letartóztatásba helyezték.

Sztrájkbciléptek a pest-
szenterzsébeti csarnoki 
kereskedők

Vasárnap délután Brassányi György elnök
lete mellett gyűlést tartottak a pestszenier- 
zsébeti vásárcsarnoki és piaci kereskedők. 
Németh Kálmán előadó számolt be a csarnoki 
kereskedők és a város vezetősége között a fül- 
kebérck miatt dúló harcról. Hangsúlyozta, 
hogy elviselhetetlenül drágák a fülkebérek és 
azok bérleti díjának 50 százalékos leszállítását 
kérik. A gyűlés résztvevői elhatározták, hogy 
hétfőn sztrájkba lépnek. Nem nyitják ki a ró- 
sáresamokban levő üzleteiket mindaddig, 
amíg a város le nem szállítja a túlmagas fül- 
kebérckct. A csarnoki árusok írásban köte
lezték magukat, hogy kivétel nélkül zárva 
tartják árusítóhelyeiket.

Férfiháremről beszél az a kereset, amelyet 
K. Péter soffőr adott be elvált felesége ellen 
és amelyben kéri, tiltsák el az asszonyt nevé
nek viselésétől. A férfihárem tagjai tanúként 
fel fognak vonulni. (II. emelet 12. Törvényszék 
11 órakor.)

Mezei József bigámiával vádoltan áll az íté
lőtábla első büntetőtanácsa elé. Mezei, aki 
ügynök, Budapesten is és Cegléden is megnő
sült. A törvényszék előtt „erős temparamentu- 
mát“ hozta fel mentségképpen. Tizenöthavi 
fogházat kapott. (II. emelet 32, 11 órakor.)
SZERDA

Kiss bíró a központi járásbíróságon ítéletet 
hirdet az ismeretes Diatnanl—Ilochberger- 
iigyben, amely a szikvíz-hotrány egyik mellék- 
hajtása. (I. emelet 151. 19 órakor.)

Habi ógyilkosság a vád Tatár Lajos ellen, aki 
Szolnok inellett megölte és kirabolta Szakáll 
Ádám kereskedőt. A törvényszék élet fagyiig 
Inni fegyházra, az ítélőtábla pedig tizenkét évi 
fegyluizra ítélte. Fellebbezés folytán kerül a 
Kúria második biintetőtanácsa elé az ügy. (II. 
emelet 2, 10 órakor.)
CSÜTÖRTÖK

Sz. Lajos paralízisben megbetegedett. Fele
sége emiatt elhagyta és nőtartási pert indított 
ellene. A bíróságnak kell eldönteni, jogos-e az 
asszony kérése és indokolt-e a paralitikus férj 
elhagyása? Ennek az ügynek lesz a perfelvé
tele Nászay bírónál. (Földszint 36. 9 órakor.)
PÉNTEK

L. Ferenc féltékeny volt a feleségére és meg
volt győződve, hogy az asszony S. Géza keres
kedő lakásán tartózkodik. Behatolt tehát S. 
Géza lakásába, ahol azonban nem találta meg 
feleségét. S. Géza ellenben magánlaksértésért 
feljelentette s a törvényszék L. Ferencet pénz
büntetésre ítélte. Fellebbezés folytán az ítélő
tábla első bűn te tő tan ácsa tárgyalja az ügyet. 
(TI. emelet 32. 10 órakor.)
SZOMBAT

Szörnyű vérfertőzési bűnügy kerül az ítélő
tábla második biintetőtanácsa elé. 11. László 
napszámos mogronlotta tizenogyéves kislányát 
*s hosszú ideig viszonyt folytatott felesége 
tudtával és szeme láttára a szerencfétien gyer
mekkel, akit végül súlyos betegen szállítottak 
kórházba. A bestiális apát a törvényszék nyolc 
évi fégy házzal sújtotta. (II. emelet 34. 12
órakor.)

Másfél évvel ezelőtt Zilahy Irén, a nép
szerű szubrett Ilécsbe utazott vendégszerepelni 
a Theater an dér Wicnbe. Rövid idő alatt 
meghódította az osztrák fővárost, majd Pa
risba utazott és kedvence lett a francia fő
városnak is.

Néhány nappal ezelőtt azután Zilahy Irén 
váratlanul hazaérkezett. Két nagy operett- 
szíiiház azonnal szerződést ajánlott fel neki, 
de a szubrett kijelentete:

— Sajnos, Bécsbc megyek, a Femina lokálba 
vendégszerepelni.

Színházi körökben csodálkozva tették fel a 
kérdést: Hát hogyan? A kis Zilahynak fonto
sabb egy bécsi mulató, mint két nagy, előkelő 
pesti operettszínház?

A kérdést feltették — feleletet azonban senki 
sem tudott adni. Épp ezért a Magyar tíctfó

Egy Újpesten közismert, előkelő társa
dalmi szerepet játszó gyárigazgató különös 
bűnügyében mondott ítéletet a büntető tör
vényszék Szemák-tanácsa. Még a tavasszal 
történt, hogy az egyik kispesti gépgyár mér
nöki kara meghívta gépei felülvizsgálására a 
műszaki körökben kiváló szaktekintélynek ör
vendő újpesti gyárigazgatót. A kispesti ki
rándulás után az igazgató autóján hazafelé 
tartott. A Népligetnél váratlanul megállt az 
autó, a volán mellől kiszállt a (54 éves igaz
gató és félreérthetetlen célzásokkal autójába 
invitált egy arrafelé haladó viunkáslányt, a 
17 éves B. Ilonkát.

Afiatal lány kitért a szívélyes meghívás 
elől, az igazgató ekkor rátámadt a lányra, 
földretepertc, erőszakoskodni kezdett vele. B. 
Ilonka kétségbeesetten védekezett, a vad du
lakodás zaja és a lány erőteljes sikoltozása 
felverte a különben néptelen környéket, a kö
zeli kaszárnyából csakhamar katonák érkez
tek a helyszínre, akik kiszabadították B. Ilon
kát veszedelmes helyzetéből.

munkatársa felkereste Zilahy Irént, aki a kö
vetkező őszinte vallomásban közli eljárásának 
érdekes okait a budapesti közönséggel:

— Becsben, mint említettem, or Fcminában 
fogok vendégszerepelni. Ez egy lokál. És mégis 
inkább ezt választottam, mint az előkelő pesti 
operettszíifházHt. A fizetés mialt. A Férnináhan 
kétszer annyit kapok, mint amennyit itt 
akartak fizetni és titkon megsúgom: — ezt ne 
írja meg! — van még egy okom is! És ez a 
fontosabb. Mint látja, megoperáltattam az 
orrom! Most már megbántam. Jő lenne „vissza
csinálni." I)o most már nem lehet. Látja, ez 
a megoperált orr az igaza ok.

— Ennyit mondott Zilahy Irén. aki már el is 
utazott Pestről. Rosszul tette. Mert neki ez a 
megoperált, „ franciásra** vágott orr is jól áll. 
Még talán jobban, mint a „régi“ orra.

Csakhamar rendőr érkezett a merénylet 
színhelyére és a halálsápadt, minden ízében 
remegő férfit előállította a kerületi kapitány
ságra, ahol leigazoltatták, majd szabadon- 
boesájtották. A lányt súlyos alt esti és comb- 
sérülésekkel a Szent. István kórházba vitték a 
mentők, ahol hetekig nyomta az ágyat.

A törvényszéki tárgyaláson az igazgató 
ügyvédje védence elmebeli állapotának meg
vizsgálását kérte, a bíróság azonban eluta
sította az indítványt és az újpesti igazgatót 
két és félévi fegyházbüntetésre ítélte.

Az ítéletet az igazgató megfellebbezte.

Próbálja meg, mit jelent köhögésnél „Ka- 
liment” . 40 fill.

5 PENGŐS részletfizetésre szállítunk bu
dapesti úricsaládoknak remeksz.ép szőnyege
ket, gyönyörű paplanokat, kitűnő matracokat, 
átvetőket, függönyöket, szövet- és vászonárú
kat. Quitt Lipót és fsa cég, Budapest, Király- 
utca 32. Alapítva 1895. évben.

—  hogy a világhírű magyar táncosnő Char- 
lotte von Berwey, aki legutóbb a londom 
Fandrclla revüszínháznak volt a sztárja, Fá- 
risba íérjhezment egy dúsgazdag francia gyá
roshoz. A fiatal pár a napokban nászútra 
Pestre érkezik.

9>
— hogy a kedves szubrett és a fiatal bonvi- 
van — akik különben nemrég váltak el — 
ismét éjjel-nappal együtt láthatók. (Újabb há
zasság nincs kizárva.)

o
— hogy nemrégiben zajlott le az a bírósági 
tárgyalás, ahol a betiltott Kriptabár tulajdo
nosait felelősségre vonták. A tárgyalás előtt 
így szól az egyik tulajdonos a mellette álló 
társának:

— Tudod, — hogy stílusosan fejezzem ki 
magam — hol vagyunk most?

—  Hol?
— Tét emrehiv ásón.

£
— hogy a kis operett színház igazgatója újra 
„felfedezett” egy kis színésznőt, aki azonban

hasonlóan — a korábbi felfedezettekhez, 
nem váltotta be a hozzáfűzött reményeket. A 
premieren a kis nőről beszél két színházi em
ber. Azt mondja az egyik:

— Én nem értem, ez az igazgató nem akar
ja belátni, hogy nem minden hennázott haj 
és nem minden vörösre festett köröm __ pri
madonna.

KÉT ÉS FÉLÉVI FEGYHÁZRA ÍTÉLT 
A TÖRVÉNYSZÉK E G Y  ÚJPESTI GYÁ R

IG A Z G A T Ó T  E G Y  KÜ LÖ N Ö S ÉJSZAKAI 
AUTÓ SKALAND M IATT
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V á lt o z é k o n y  
h ű v ö s  id ő

rendszerint nagy kínokat okoz a

rheumás,
csúzos

bántalmakban szenvedő cmberek- 
nek. Kcnegesse (masszírozza) fájó 
testrészeit orvosi tanács szerint a 

valódi

D I A N A
sósborszesszel
Ez élénkebb vérkeringés felidé
zése kapcsán lényeges megköny- 
nyebbülcst okoz, az egész szerve
zet kiváló felfrissülését, az izmok 
főszeredének fokozását és az ide

gek megnyugtatását idézi elő.

Márkus Miksa állapota
Tíz nap óta súlyos betegen fekszik 

Márkus Miksa, az újságírók népszerű el
nöke. Orvosai szerint legalább két hét szük
séges még ahhoz, hogy visszanyerje egész
ségét. A magyar ujságírótársadalom aggód
va fordul az elnök betegágya felé.

ScQwarca: Gusztáv 
apcítplóbúnos szeren
csés Kimenetelű autó

balesete
Könnyen végzetessé válhatott volna az az 

autóbaleset, amelynek Schwnrcz Gusztáv rá
kospalotai apátplébános került a középpont
jába. Pénteken délben indult el autóján rákos- 
palotai paróchiájáról nővére társaságában 
Vác felé az apátplébános. Az autót soffőrje 
• *V. Újpesten a Deák Ferenc-utcán, éppen

újpesti mentők székhaza előtt száguldott az 
autó, amikor a Venetiauer Lajos-utcából elő
robogott Újpest város hatalmas szénszállító 
kocsija. Az autó és a szénszállító kocsi nagy 
erővel összeütköztek — a kocsik megrongáló
dásán kívül azonban csodálatosképpen semmi
féle következménye nem lett az összeütközés
nek. A plébános persze megszakította utazását 
és visszatért Rákospalotára. Eljárás indult az 
összeütközés felelőssegének megállapítására.

V é re s  ve re k e d é st re n d e ze tt  
é s m e g a k a rta  lin c s e ln i a z  apát 

a felháborodott töm eg  
a m e g g yilk o lt k is  V a rjú  Íré n  

tem etésén
A megyeri temető halottasháza előtt szá

zakra menő tömeg szorong. Főleg munkások
ból, fejkendős öregasszonyokból és iskolás 
lányokból tevődik össze a halotti gyülekezett, 
amely az újpesti baraktelcpen anyja által, 
ártatlanul meggyilkolt szőke kis Varjú Irén 
gyászszertartását várja. A lelkész csak késve 
tudja megkezdeni imáját a tülekedés és zsivaj 
miatt s a tömeg a koporsónak is alig enged 
utat. Hangosan tárgyalják a gyilkosság rész
teleit, — amelyről a Magyar Hétfő apróléko
san beszámolt — s izgatottan mutogatnak a 
gyászolok között egy alacsony, kifejezéstelen 
arcú férfire: ez Varjú András, az apa. A 
gyermekgyilkos asszony a rabkórházban fek
szik, nem vehet részt a temetésen.

AZ APA NEM SÍR
Szenvtelen arccal áll Varjú András a né

hány zokogó, fejkendős asszony között, — 
rokonok — akik elcsukló sírással borulnak a 
kis fehér koporsóra. „ Varjú Irénke élt 10 
évet.”  Köröskörül kislányok, kezükben virág
csokorral, a kis Irénke osztálytársnői. A ta
nítónéni is itt van, könnyezve tart egy nagy 
zöld koszorút. Megkezdődik a gyászszertar
tás Mády Gyula református lelkész bibliai idé
zettel kezdi búcsúztatóját. „Uram, ha te itt 
leltél volna, nem halt volna meg!'* Mormogás, 
zajongás mindenfelé, itt-ott feltörő zokogás, 
de Varjú András, — mindenki szeme rajta — 
nem sír.

— Még pénteken nálunk volt! — sírja egy 
pirosken döf? asszony.

— Szegény kis Szöszke! . . .
— Mindenki szerette írónkét a környéken.
Erösbödik a morgás, méltatlankodás. Min

denki egy fehér-fekete sávos kendőben haladó 
asszonyt figyel.

— A nyomorult! — hangzik— még ide mer 
jö n n i!...  Miatta halt meg! Érte hagyta ott 
a férfi az asszonyt! . . .

A kapun kívül Varjú a mellette haladó 
nőt, aki felé szitkok záporoznak, karonfogja 
s szivarra gyújt. Általános felháborodás és 
zsivaj közepette haladnak. A gyilkos asszony 
férjének nemtörődömsége a végletekig fokozza 
a méltatlankodás izgalmát. Egy asszony veki- 
ugrik, fejberágta a retikiiljével. Mindenki 
csak erre várt: tizen, húszán rohannak a kis 
emberre.

— Maga ölte meg! Gyilkos! Kötélre vele! 
Felakasztani! . . .

VARJÚ ANDRÁS BESZÉL 
A KISKOCSMÁBAN

Egy váciúti borozóba vittük Varjút, aki 
miután kifújta magát, hozzákezd nyilatkoza
tához:

— Kérem, én erkölcsi okokból és összeférhe
tetlenség címén már régen válópert adtam be 
az asszony ellen. Nem lehetett kibírni vele 
tizennégy év óta, már az első évben sem. 
Vert, fojtogatott és most, hogy beadtam a ke
resetet, tanúk előtt mondta, hogy vagy vissza
térít, rogy megöl. Nem voltam biztonságban. 
Persze, nem is gondozott, ezért pénzen felvet
tem egy asszonyt, aki mosson rám. Erre 
mondták, hogy a szeretőm__

«— Az a nő a temetésen . . .  az ki volt?
— .4 testvérem felesége —
— No és mért nem vette magához a gyere

ket is? Öt nem féltette?
—  Féltettem, is, kérem, de az árvaszék öt 

pengő heti tartásdíjra ítélt és nem látta szük
ségesnek azt, hogy a gyereket elvegyük... 
Ili o.z írás!

— Még júniusban is hazaadtam, a keresete
met. Kegy hátlappal ezelőtt végleg különvál
tam. de a gyereknek ez titán is napi 1 pengőt 
juttattam . . .

— A gyilkosság óta nem beszélt az asz- 
szonnyal?

—  Dr. igen, beszéltem . . .  tegnapelőtt beszél
tem vele . . .

— No és mit? Miről? Mit mondott?...
Hallgat. Nagyot kortyint a spriccerből,

Rendkívüli

eddig nem létezett 
o l c s ó  á r a k k a l !

Marocain-, flamisol-, rybuldin-, 
amfora-, gyapjúszövet- 

délutáni és estélyi ruhák:

I. csoport 1 9  . Pengő

II. csoport 2 9 . 5° „ 
119. csoport 3 5 . 5° „

LIPCSEI
IV., A pponyi-tér 4

Ez a rendkívüli árusítás hétfőn reggel kezdődik I

nem felel. Nem is fontos. így is kibontakoz
nak a temetői jelenetből, a gyilkosság előz
ményeiből Ő9 az elmondottakból egy szörnyű 
munkástragédia körvonalai. . .  A baraktelep, 
ijesztő, megrázó meséje ez . . .

(Sz. A.)

A Földhitelbankot ú j  k ö zg yű lé s  
ö s s ze h ív á s á ra  kötelezte  

a b író s á g
\'ngy szenzációja van a közgazdasági élet

nek. A cégbíróság C. szám alatt hozott
végzésével kötelezte n Földhitelbankot, hogy 
4.'t napon belül hívjon össze újabb közgyű
lést és ezen a közgyűlésen terjesszék elő az 
19'29 január 1-től 19*29 augusztus 1-ig terjedő 
időszak mérlegét és zárszáimidását.

A Földhitelbank ugyauis mar október 2G-án

tartott közgyűlést, azonban ezt a cégbíróság 
nem tartotta elegendőnek, mert a fent em- 
litelt időről szóló mérleget nem terjesztették 
be. Erre az időre esik ugyanis a bank felszá
molása és fizetésképtelensége.

Az igazgatóság! tagok értesültek már a 
cégbíróság végzéséről, amelynek alapján a kö
zeljövőben össze is hívják az új közgyűlést.

Egy volt írásszakértő kizárási indítványt
adott be a pestvidéki törvényszék ellen

Miroczky Árpád írás- és könyvszakértő volt 
a pestvidéki törvényszéken, nemrégiben az
után válópert adott be felesége ellen és ezzel 
egyidőben beadványban kérte az egész pest- 
vidéki törvényszék kizárá.sáí. Arra hivatko
zott, hogy vele 6zemben, aki írás- és könyv

szakértő volt — elfogultak a bírák.
A furcsa beadványt most tárgyalta a Kűri: 

és azzal a megokolással, hogy e beadványba! 
foglallak nem adnak okot a kizárásra — el 
utasította az indítványt.

Gazdász*
kabát

vastag dublkelméből, 
jó kivitelben

18.80

ő s zi
ö l tö n y

divat- vagy ábraszerinti 
sportfazonban, mellénnyel

3 3 -

Elegánsan és olcsón
férfiruiio- és uridlvat-osztőlyunkról

nx I. em eleten  a  földszinten

Gyapjú keménykatap C  7 5

Puha gyapjukalap A  0 Q

Magasszáru és félcipő 1 9  $ Q

Elegáns lack félcipő 4 9  QQ
varrott kivitelben 1 5 .8 0 , szegeit----------- — — — I  dm■

Tiszta selyem %
önkötő nyakkendők £

Nappa bőrkesztyű
báránybőr bélétsel 8 .3 0 , bélés nélkül_ —

Freskó divating 2 gallérral
a legújabb sötétalapu mintákkal__________

Selyemfényű puplining
tiszta fehér ée divatszinekben _ _ — _

Fehér műselyem sál
kötött, Jól mosható______________________

Divatos kendösál
mflselyem erepo-de-chineből, fehér ée szürke

» » ,

4 . 5 0

3 . 9 0  

5 . 8 0

- . 6 8

4 . 9 0

M ikulásra vagy karácsonyra ajándékozzon am m  na | k

szövet házikabátot Ih '® ®
gazdagon zsinórozva, ára c s a k __________ I w

Fostál megrendeléseket utánvétellel 15 pengőn felül 
díjmentesen szállítunk.

Hogy önt a legnagyobb kényelemben klamolgdlhaaauk, éleim Isuer* 
esMtdlyunk felett külön emeletet nyitottuk a eaokotddé Mikul A• 

soknak ét a tömérdek kardcaonyfadlaunek.
.........  1 " '■ """ " ~

E l e g á n s  f é l t k a b á t
meleg béléssel, 
bársony gallérral _

Á tm e n e ti k a b á t
kittlnő vastag doubl- 
kelméből, a télikabátot 
p ó to lja __________

F é rfiö ltö n y mérték titán 
_  kétszeri próbával, 

elsőrangú szövetekből_____________

DIVAtcsauMOK “£*
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Fővárosi Opereitszíiiiáz
Szombat, november 25. este 8 órakor

Vidám Játék sok zenével és sok tánccal.

Sírni és f u x  a  tu d s ia -
kúHtyZ€’SSQMS<Í4l

Irta: Török Rezső. Zenéjét szerzetté: Fényes Szabolcs.

CSIPETKE — Balta Lici a ragyogó új táncos szubrett- 
primadonna.

CSIPETKE — Somogyi Nusi ragyogó humora,
CSIPETKE — Berky Lili grandiózus színjátszó mű, 

vészete,
CSIPETKE — a 2 La fa bár boszorkányos táncos-humora. 
CSIPETKE — Góth Sándor színészi mesteralakitása, 
CSIPETKE — Gózon Gyula aranyos kedélye,
CSIPETKE — Feleky Kamill őrdöngős táncai,
CSIPETKE — Bársony István Ízes kómikuma, 
CSIPETKE — Vaszary János bravúros rendezése, 
CSIPETKE — Pán József ragyogó színpadi képei, 
CSIPETKE — Kelety Hugó bravúros színpadi szenzációi 
CSIPETKE — Aipér Tibor dirigál,
CSIPETKE — jegyei már válthatók (jegypénztár tele

fon: 29—3—36.)

B E M U T A T Ó  A  B E T H L E N -
T É R I  S Z ÍN P A D O N

A Bethlenién Színpad folyó hó 21-én, ked
den este fél 9 órakor mutatja be Boái Ernő 
és Nagy Károly Üzen a Hargita című három- 
felvonásos színjátékét. A színház kitűnő sze
reposztásban hozza színre az érdekes dara
bot, melynek lüktető csclekményű és pattaná
sig feszült érdekességei meséjében az Erdély
ben szenvedő magyar élő alakját láthatjuk.

—00—
PAPUCS, A —  ZSÁKBAKUTYA . . .

Ezúttal a „Papucs”  nem pipogya férjet je
lent, hanem csak egy kis kutyát, amely a ga
vallérokat szállítja a csapodár kis nő lakásá
ra. Francia vígjátékokban, sőt filmen is el
nyűtt, megöregedett kutya ez, amely nem 
ugat frissebben a Pesti Színház új operettjé
ben sem, sőt néha olyan fáradtan vonít, hogy 
a nézőtéren unatkoznak. . .

Kraunz Mihály zenéje jobb sosrot érdemelt 
volna, Lcstyán Sándor magyarra való átdol
gozása kevésbé sikerült, mint Szenes Andor 
versei. A szereplők: Fejes Teri, Komáé Júlia, 
Kertész Dezső, Radó, Újvári/, Vendrey és a 
többiek mindent megtesznek „Papucs”  érde
kében, de mégsem nehéz megjósolni, hogy ez 
a kiskutya nem lesz a Pesti Színház — zsák
bamacskája . . .  Pedig valószínűleg a tavalyi 
„ Zsákbamacska”  s:kerének köszönheti, hogy 
egyáltalán színrekerült, tekintve, hogy a szín
ház és macska között azo-ban tudvalevőleg 
nagy a különbség. A „Z kbamacska.” és a 
„Papucs”  névre hallgató Zsákbakutya kö
zött is . . .

Az „Előre megfontolt szándékkal" századik 
előadása. Az óidéi színházi szezon egyik legsi
keresebb darabja, Szirmai Rezső ,J£löre meg
fontolt szándékkal...”  című drámája pénte
ken este ritka jubileumhoz ért: századszor 
játszották a Bethlen-téri Színpadon. Az ün
nepi este közönsége, amely zsúfolásig meg
töltötte a színházat — táblás ház volt! —, 
lelkesen ünnepelte a szezon első századik elő
adásának szereplőit és Szirmai Rezsőt.

Ma és minden este!

C S O D a H Á Z
Rákóczi-út 63 (volt T a h a r l a )

M agyar Falujában
nagy varieté-és orfeum előadások
fél 9 órai kezdettel, terített asztalok mellett! 
Kitűnő magyar konyha, márkás b o r o k  
literenként é*» frissen csapalt hordó- és 
palacksorok. Olcsó polgári árak.

Fellépnek: Sándor Stefi. Vidoa Jenő. Sándor 
József, Rie Joker, Corrodini éa a rádióból 
ismert Bakos Guszti 10-tagú komb. zenekara

Harc a Metró Goldwyn és o. 
Fővárosi Operettszínház között 
Balta Liciért

Teljes gőzzel folyik a munka a Fővárosi 
Operettszínházban. A színház Török Rezső 
Csipetke című operettjére készül, amely a 
színházi évad slágerének ígérkezik. A dr.rab 
főszerepét Bállá Lici játssza, akinek a testére 
szabta a szerző a szerepet. így érthető ijedel
met okozott a színháznál az az ajánlat, 
amellyel a híres Metró—ColJwyn—Mayer- 
filmgyár Bulla Ideihez fordult.

A gyár heti 70 0  d o l lá r  fizetéssel azonnal 
Amerikába akarta vinni a tehetséges színész
nőt, ahol Stan és Fan új filmjének női fő
szerepét kellett volna eljátszania.

A gyár hajlandó lett volna a Fővárosi 
Operettszínháznak a szerződés felbontásáért 
15 .0 0 0  pengőt fizetni. A színház azonban ra
gaszkodott ahhoz, hogy Ralla Lici február 
1-ig a Csipetke főszerepét játssza.

Megindultak a tárgyalások, amelyek va
sárnap eredményre is vezettek Megállapod
tak abban, hogy Bállá Lici február 1-ig a 
Fővárosi Operett szín házban szerepel és
utána utazik csak ki a Metróhoz. A Stan és 
Fan film felvételeit a magyar színésznő miatt 
februárig elhalasztják.

Szín: a turista kongresszus, ahol Stux és 
Fux találkozik.

FUX: Hát maga mit csinál itt a Turista 
Egyesületben, Stux úr?

STUX: Dísztaggá akarom választatni ma
gamat.

FUX: Milyen alapon?
STUX: Úgy, hogy én csinálom végig évek 

óta a legnagyobb túrákat.
FUX: Milyen túrákat?
STUX: A legnagyobb vegzatúrákat.
FUX: Már megint kezdi?! Ezért jött ide?
STUX: Nemcsak ezért. Be akarom bizonyí

tani a feleségemnek, hogy jó ember vagyok...
FUX: Ezt pont ? Turista Egj^esületben 

akadja a feleségének bebizonyítani?
STUX: Persze. Azt mondják, hogy aki a 

természetet szereti, az jó  ember. . .  Hát én 
inkább a természetet szeretem, semmint a 
feleségemet. De a természetet sem mindig...

FUX: Hogy érti ezt?
STUX: Például a feleségem természetét

nem szeretem.
FUX: Na most már elég volt a viccelődés

ből! A Turista Egyesületnek komoly hivatása 
van. Innen irányítják tervszerűen a termé
szetbarátok nagy tömegét.

STUX: Az új fővárosi kormánypártba?
FUX: Hát ez már megint milyen ostoba 

kérdés?
STUX: Mert azt hallottam, hogy most min

denkit odairányítanak . . .
FUX (mérges): Én magát máshová irányí

tanám! A Lipótmezőre!
STUX: Miért? Az is egy kirándulóhely?
FUX: Hagyjon békén már az ilyen kérdé

sekkel! Mondja inkább, mit szól az új gazda
sági rendhez?

STUX: Ne mondja! Kinek a gazdaságában 
van manapság rend?

FUX: Nem hallott még Mussolini új terv- 
gazdálkodásáról ?

STUX: Jó neki, hogy ő még terveket csi
nálhat . . .  De mit tegvek én ?

FUX: Hogy-hogy?
STUX: Én hiába szövök terveket. A végén 

mégsem tudok gazdálkodni, mert nincs pén- 
zem . . .

FUX: Ne csináljon ebből is viccet! Nálunk

is bevezetik az irányított termelést. A gaz
dákat irányítani fogják.

STUX: Innen a Turista Egyesületből?
FUX: Ezt a butaságot megint honnan

veszi ?
STUX: Nem maga mondta az előbb, hogy 

innen irányítják a természet barátait? Hát 
a gazdák csak barátai a természetnek . . . 
Egész nap kinn vannak a szabadban.

FUX (dühöng): Magát nem hagynám sza
badon! Lakat alá csuknám! Az irányított ter
melés élén a földművelésügyi miniszter áll.

STUX: Hát a földművelésügyi miniszter is 
turista ?

FUX: Tudja mit, beszéljünk inkább más
ról! A külpolitikai kérdésekről talán jobban 
van informálva. Mit szól a keleti helyzethez?

STUX: Mi az, történt valami baj a Kele
tin ?

FUX: Értsen már meg, én nem a Keleti 
pályaudvarról beszélek, hanem Japánról!

STUX: Hiszen az egészen másfelé van. 
Ott ép a héten voltam.

FUX: Japánban? Mit csinált maga ott?
STUX: Mit csináltam volna? Teáztam.
FUX: Direkt azért ment oda, hogy teáz

zon ?
STUX: Eredetileg csak feketézni akartam, 

de mire odaértem, átfáztam.
FUX: Merre utazott tulajdonképpen?
STUX: Gyalog mentem végig az Andrássy 

úton.
FUX (rosszat sejtve): Miről beszél maga 

tulajdonképpen, Stux?
STUX: A Japán-kávéházról. . .
FUX: Maga szerencsétlen! Én az orosz

japán feszültségről beszélek! Arra csak em
lékszik, hegy egyszer már volt orosz-japán 
háború? Emlékszik még Port-Arthurra?

STUX: Nem ismerem. Én csak a Stein 
Artúrra emlékszem. Az osztálytársam volt.

FUX (dühöng): Mit nagyzol? Maga nem 
is járt iskolába! Hiszen magának fogalma 
sincs Mandzsúriáról. Pedig ott a japánok 
egyik állást a másik után foglalják el.

STUX: Ne mondja! Nem is tudtam, hogy 
Japánban is divatos az álláshalmozás.

László Ferenc.

BETH LEN -TÉR I SZÍNPAD Kedden este fél !• órakor e l ő s z ö r
J e g y r e n d e l ő :  4 4 3 - 7 6  | | | ^  ^  H f i R G I T H  .  * .

írták Baá! Ernő és Napv Károly 
Rendezte: Czobor Imre

Kövérség nem b o szo rk án yság ,

fanyar történet a
Történetünk hősét Mátray Györgynek 

ják. Táncoskómikus. Több, mint ügyes, több 
mint tehetséges: remek: Táncos a javából és 
a humora olyan S7*áraz és fanyar, hogy a 
Buster Keaton diétának használhatná. A 
Miklóssy-féle társulattal utazgatott Kecske
métre, Szolnokra. Megunta. Imádták vidéki 
állomáshelyein, de annyi pénzt sohasem tu
dott neki fizetni ( ! ! )  a Miklóssy direkció, 
hogy haza ne vágyódott volna ifjú felesége 
mellé. Vágyódott. A pénze után is. Ifjú nejét 
el is érhette. A pénzét nem.

*
A Fővárosi Operett színházban a Csipetkére 

készülnek. Faludi Sándor erősen érdeklődött 
Mátray után. Megtudta, hogy a kitűnő tánc- 
kómikus Újpesten található. Telefonált. Mát
ray nem volt otthon, Földes Ernő dr. városi 
tisztiorvos vette át a direktor üzenetét. Föl
des dr. — Mátray sógora — jó orvos híré
ben áll, de Faludi üzenetét csak háromnapos 
késéssel adta át a fiatal színésznek.

Folytatás:
— Sajnálom, — mondta Faludi igazgató 

— ennyi ideig nem tudtunk várni, a szerepet 
már kiosztottuk. Talán legközelebb.

Mátray termesztésen udvariasan megkö
szönte sógorának a szívélyes közvetítést. És 
ezt mondta:

— Szeretném megérni az időt, — hogy jó
kor érkezzem valahová. Eddig ugyanis egy 
lépéssel állandóan lemaradtam...

*
De mit tett a fanyar humorú színészek 

istene. M átraiért megint üzennek. Ezúttal 
az Új Színpadtól. A  következő újdonság
ban szerepet akarnak adni a jóhírü és fa
nyar színésznek. Tessék karriért csinálni, 
itt a nagy lehetőség.

Mátray ezúttal pontos. Nem, ö többé nem 
marad le sehonnan. Még éjjel is maga 
megy a telefonhoz.

—  Mátray vagyok —  mutatkozik be a 
színháznál.

—  Hát ez baj — mondja Jákó, a soron- 
következő újdonság rendezője.

— Ez nem baj, ez előnyös — javítja ki 
az optimista humorista.

—  Már úgy értem — szól a rendező —, 
hogy én azt hittem . . .  tudniillik erre a 
szerepre... valamivel szedettebb . . .  i z é . . .  
olyan Szenes Ernő-féle . . .  tetszik tudni. . .  
kissé vékonynak tetszik lenni, méltóztatik 
tudni . . .

— Bocsánat, 61 kiló vagyok — jelenti ki 
az önérzetes színész. —  Miről van szó? 
Mennyire van szükségük?

—  Ügy 120 kilós dologról lehetne szó, de 
végszükségben 100 is megfelelne . . .

—  A bemutatóig nem garantálom —  je
lenti ki Mátray és eltávozik.

•
A szerepet Szenes Ernő fogja játszani. 

Mátray tejkúrát tart. Amilyen tehetséges, 
még meghízik. És amilyen mázlista, akkor 
vékony színészre lesz szükség a soronkövet. 
kezö újdonságban.

Mátray családi neve Moskovitz. A Mos- 
kovitz-család ősrégi, közbecsülésben álló 
újpesti família. Újpesti törzskávéházában 
most így vélekedik Mátray:

— Azelőtt az volt a divat, hogy „ m e g 
előzött Moskovitz” . Nálam, sajnos, eddig 
minden esetben megelőzték Moskovitzot.

(—.gél.)

FEJŐS PREMIER BECSBEN. Bérsbűl J.l.ntik, h .g , 
oll most mutatták be F elia Pál tara.ii Iá. riuiü új 
filmjét, amrlynrk kjaérűatnéjét Strau.i Oatkér Irtn. 
A poétlkiia niraéjű. romantlku. bórát lűrténrt ötlet.. é*t 
művészi rendezését, valamint a gyönyörű felvételeket 
többször megtapsolta a közönség, atnrly zajosan fianr 
pzlle a film föasereplölt. Adélé Krrnt, Szőke Szakallt, 
L’rsula Grableyt és Osksr Kazlwelsst.

a v a g y

m egelőzött M oskovitzról
hív-

e a á !  F r a n c i s k a ,
H i s m i g e r  P á l  *  s z ű k e  s z a k á l l
e l s ő  m a g y a r u l  b e sz é lő  f iral je:
M á t ó l  K i z á r ó l a g  t  t  f  1  | IPALHCE Pardon, tevedtem!

Milyen a jí {elesés?
A mintafelescg, mikor a szobalányt vagy 

szakácsnőt vásárolni küldi az üzletbe, tö
rődjön azzal, hogy nevén nevezzék a gyere
ket! Ha családjában valaki elrontotta a 
gyomrát, akkor mondja azt: „Mariska, sza
ladjon, hozzon egy üveg MIRA keserű- 
vizet!” A MIRA nevet nem szabad elfelej
teni, annál is inkább, mert minden jó házi
asszonynak, anyának, feleségnek tudnia 
kell, hogy e forrásvízben legtöbb a glau- 
berső. Nézze csak meg a címkéjét, olvassa 
el a rajta levő vegyelemzést, abból láthat
ja, hogy a kellemes ízű MIRA nemcsak 
teljesen görcsmentesen és gyorsan ható 
hanem nagy glaubersó tartalmánál fogva 
a világon egyedülálló, igen nagy gyógy- 
hatást kifejtő víz.

Kérdezze meg orvosát, igaz-e ez!

F i l m h é t
A Cavalcade óriási sikere Becsben. Mint 

Becsből jelentik, ott pénteken mutatták be 
az utóbbi évek legnagyobb sikerű filmjét, a 
„Cavalcade’'-ot A díszbemutatót a bécsi an
gol követ rendezte és megjelent azon DollfusB 
kancellár, valamint a bécsi diplomáciai testü
let tagjai is. Az előkelő közönség előtt a , Ca
valcade”  döntő sikert aratott és most a 
monnumentáJis film folytatja külföldi dia- 
dalútját Bécsben is.

A HÖLGY MAR H AJLANDÓ... (Bemu
tatta a Rádius.) Eddie Cantor egyike ira 
Amerika legnépszerűbb filmkómikusainak éo 
méltán. Új burleszk-revűjében is rengeteg 
alkalmat ad arra, hogy a közönség mulasson. 
Tehetsége mellett nagy részük van a siker
ben azoknak a szép görlöknek, akik a film
ben felvonulnak és a kitűnő, eredeti rendezés
nek is.

EDDIE CANTOR SIKERE. Eddie Canfor filmje: ..A
hölgy már hajlandó 1“ igen nagy sikert aratott a kö- 
z irr-í előli, azonban a Rádiiis kénytelen szerződéses 
kötelezettsége miatt a filmet a műsorról levenni, mert e 
hét közepén, 2ö -án, már a Rákóczi indulót mulatja be. 
Hogy azonban a nagysikerű burlcszkrevüt a közön-•'g 
továbbra is láthassa, megállapodott a Rádius a C.ity- 
f<Iminél, hoey a Rákóczi-induló előadásai rsnk délután 
négy órakor kezdődnek és a két órai előadásban min
dennap ..A hölgy már hajlandó!” kerül bemutatásra.

KELETI ÉS NYUGATI EMBEREK. A 
távoli Kelet titokzatos eseményeibe világít 
bele éles reflektorral , A fiúlcávy”  című film, 
amelyet az Omnia, City és Cnj>itrl mozgók 
kedden mutatnak be. A san-franciscói kínai 
negyed rejtelmes, titokzatos eseményei pereg
nek le e filmen finom, de egyben izgalmas 
téma keretében. A film a Metró ismert elvét, 
a többsztár elméletét juttatja diadalra, 
amennyiben főszerepeit Ramon Novarro, He- 
len Iiaycs, Warner Oland és Lewis Stoue ját- 
szák.

TWIST OLIVÉR -  DICKIE MOORE. A k.< Dirkio 
Moore. a bájos kis gyérn ek mo<t élete legnagyobb sze
repében lép u közönség elé. Djekens világszép regényét, 
a Twist Olivért vitték filmre és a címszerepet Dickie 
Moore játssza, Egy szem rém manidlint szárazon, amíg 
a kis Olivér sorsa pereg le ezen a mesteri kézzel fel
épített. pazarul kiállított, lélekbemarkoló filmen

NAG\ HERCEGNŐ* (Bemutatta a Bécsi és 
Fórum.) Jeritza Mária első filmjénrk nemcsak 
kitűnő főszereplője ad érdekességet, hnnera 
Ifans Sassmann érdekes, fordulatos meséje is. 
Gondos rendezés, izgalmas cselekmény, kitűnő 
zeneszámok és mindezek mellett Jcrifza hódító 
megjelenése és pompás hangja, ennél többet 
igazán nem kívánhat senki. Holott még gyö
nyörködhetünk Slezák Leó kitűnő énekében és 
Szőke Szakáll élettel teljes játékában is, ami 
nagyban hozzájárul a film sikeréhez.

M I M I É  BEPBURN
• s z e r e t ő

A színpadon

g r ú l  Z i c h y  T i v a d a r

és 14 tagú jazz-zenekara

NAGY S IK E R ! 

Prolongálva

U r á n i a

A SZERETŐ. (Bemutatta az Uránia.) Ismét 
Cgy olyan amerikai hangosfilm, amelyben van 
bátorság, nívó és probléma. Kitűnő film, moz
galmas rendezéssel és egy új színésznővel, 
akiért magáért is érdemes beülni a moziba, 
Katharine Hepburn ennek az istenáldotta te
hetségű színésznőnek n neve, akinél nem az a 
legfontosabb, hogy néha kísértetiesen hasonlít 
Greta Garbóhoz, hanem, hogy a legnagyobb 
drámai színésznők élére került ezzel a filmjé
vel, amelynek őszinte sikere ve".

A FENSÉG SZERELME. fUfa, Capital, City, 
Omnia, Corvin és Corso.) Lehár Ferenc Cáré- 
vics című operettjéből készült ez a film, 
amelyben a nagyszerű zene me "ktalanul ér- 
vényesiil. Hangulatos és szórakoztató a meso 
és kitűnőek a szereplők. Élükön Eggcrlh Már- 
4® f ne^ben és játékban egyformán elsőrangú. 
Kitűnő partnerei: Hans Söhnker, Georg
Alexander és Ottó Wallburg. A film megérde
melt sikert aratott.
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ü VASAINAV fV filllA
A  legszebb stílust játszó két csapat találkozása az első 
félidőben a szezon legragyogóbb küzdelmét és végül 

a Ferencváros vereségét hozta
Bocskai—Ferencváros 2:1 (0:1)

A szezon kimagaslóan legélvezetesebb és 
legmagasabb nívójú játékát hozta a „síz/us 
derbU. A két technikailag egyaránt nagy
szerűen felkészült csapatok az első félidőben 
remek küzdelmet vívtak egymással.

Gördülékeny akciók, remek húzások, nagy
szerű lövések pillanatonkint váltották egy
mást. Egyik csapat sem rettegett attól, hogy 
..jaj! vált kapunk”, hanem szisztematikus 
játékkal törtek az ellenfél kapujára.

És ebből az offenzív szellemű játékból csil
lant fel újból az igazi futball. Nem volt „W ” 
formáció, de volt —  játék. Vagy azért volt 
játék, mert nem volt „W ”  formáció?

A Bocskai megérdemelten nyerte a mérkő
zést. Igaz, az első félidőben a Ferencvárosnak 
volt olyan 10 perce, amikor eldönthette volna 
maga javára a mérkőzést. A káprázatos első 
félidőnek egyetlen zavaró momentuma az ér
telmetlenül, integető Róna határbíró volt, aki 
a legtisztább debreceni támadásokat is „ lein- 
tette’. .Tol tenné a BT, ha leintené a fiatal, 
túlbuzgó bíró palántát és párhónapi kényszer
pihenőre küldené. A gyengén működő határ
bíró azután megzavarta Juhász dr.-t is, aki 
azután hibát hibára halmozott.

TOLDI BELÉPŐJÉT KIFÜTYÜLTE A 
B KÖZÉP

A második félidőben is változatos volt a ja 
tt k. de Gyulai— Tohh összecsapásból az
utóbbi megsérült és míg kint feküdt, a Bocs
kai kiegyenlítette. Az egyenlítés azután szár
nyakat adott a debreceni játékosoknak.

Touli, akinek amúgy sem ment a játék, 
teke*' tl-en dühében életveszélyes módon 
akart elégtételt venni Gyulain, akit csak a 
zercncsc mentett meg a súlyos sérüléstől. 

Toldit a bíró, igen helyesen azonnal leküldtc 
a pályáról, de ezzel még korántsem lehet 
megoiroltnak tekinteni a ferencvárosi játékos 
eléggé cl nem ítélhető viselkedését.

A szövetség fegyelmi bizottságán a sor, 
hogy Toldinak egyszer és mindcnJcorra el

vegye a kedvét a nála már sokszor tapasz
talt kíméletlen durvaságoktól.

Toldit viselkedésére és a B közép sportszerű
ségére jcilcmzöt hogy a B közép kifüti/öltc... 

A Ferencváros lehetetlenül játszó védelme

E L H Í V Á S !

Tekintettel az i nflurnxa v eszélj re, 
elbírjuk a t. kffzönnlgrt. hogy 

egészsége érdekében ..kálimén!** 
K>ógyeukorkát azopogat>enn. A 
köhögést és rekedtséget azonnal 
csillapítja. 40 fillér egy doboz 
ára patikában és drogériában.

Pipp a legelemibb helyezkedési módszerekkel 
nagyban hozzájárult a csapat veresegehez. 

inc.s tisztában és így Markos akkor játszotta 
magát szabadra, amikor akarta.

A győztes csapat legjobb része a csatársor 
volt. Teleki fér.vkorára emlékeztetőén játszott. 
Markos a második félidőben ellenállhatv án 
volt. Vincze gyengébb volt, mint az utóbbi 
mérkőzéseken, de azért Teleki és Markos 
nagyszerű játéka gyakran öt is magaval ra
gadta. . _  . .

A fedezetsorból ezutta a fiatal Gyulai ma
gadott ki. Fáradhatatlan volt. A magas lab
dákért folyó küzdelmekből még Sárost ellen 
i: győztesen került ki. Palotásnak nehez dolga 
volt. Játszott már jobban is. A vedelem 
első 10 perctől eltekintve, biztosan állott 
labán, egyedül Alberti könnyelmű kifutásai 
zavarták meg ennek a sornak a harmóniája .

A Ferencváros fedezetsora az c so féhdoben 
uralta a mezőnyt és ennek tulajdonitha o, 
hogy ekkor nem tudott felülkerekedni a nagy 
zerűen játszó debreceni csapat. Mooré e/coa es 

szorgalmas játékával messze kimagas ot a 
mezőnyből. Az a kár, hogy erejéből csaK w  
percre tellett, mert azután teljesen kifullad 
és visszaesésével mutatkozott meg igazan 
Korányit nélkülöző csapat gyenge pontjai 
Mooré után Kemény következik â  rangsor an 
aki hétről-hétre fejlődik. Most mar a levesek 
kel sem áll hadilábon. Sárosi a gyors es 
energikus debreceni védelemmel sehogy 
boldogult. Nem tudta összefogni a szárnyakat 
Cjhól igazolta, hogy non center[ . . .

A csapatok a következő összeállításban jat-

fZrtT.n Háda—Hunyadi.Papp—Laky
Mooré, Lázár— Táncos, Takacs, Sarosi, Toldi 
Kemény.

Bocskai: Alberti— Vágó, Janzsó—Palotás, 
Gyulai, Kovitzky—Markos, Vincze, Teleki. 
Eöri, Hevesi.

A Ferencváros kezdi a játékot, Sárosi lab
dája Kevitzkytől Hunyadihoz száll, a hátvéd 
visszavágja, Janzsó hatalmas lyukat rúg, 
Táncos elfut, de a gyors hátvéd még idejében 
utánairamodik és szerel. A következő percben 
nagyszerű támadást vezet a Bocskai. Teleki 
remek húzásával Vincze elé teszi a labdát, az 
pár lépést fut, majd kivágja Markosnak, a 
szélső kapu felé kanyarodik, de a keresztező 
Papp felvágja. Markos áll a labdának, de lö
vése hajszálnyira a kapu fölött süvít cl. A 
fernevárosi hátvédek állandóan ofszeidre akar
ják állítani a debreceni csatárokat, ami majd
nem balul üt ki, mert Hevesi ügyesen hátra
húzódva, egyvonalban indul Hunyadival. A 
szélső gyorsabb, de a komervonal felé viszi a 
labdát, Hada kifut a szélső túljut rajta, de 
olyan szerencsétlenül éri a labdát, hogy az a 
visszafutó Háda ölébe hull. A 10. percben 
Sárosi áttöri a Bocskai védelmet, egyedül áll 
a kapussal szemben, de gyenge lövését Alberti 
könnyen védi. Mooré tömi labdákkal a csatár
sort. A játék hullámzó.

MOORÉ—TELEKI PÁRHARC
A csapatok egyformán veszik ki részüket a 

támadásokból. Az egyik oldalon Teleki mes
teri módon küldi jobbra balra labdáit, a má- 
sikor Mooré fáradhatatlanul rombol és küldi 
támadásba n csatárokat. A 15. percben Mooré 
hosszú labdája Táncos elé kerül, aki hosszan 
centerez, a labda Kemény elé száll, aki ka
pásból hatalmas bombát küld a kapura, de a 
labda a kapulécen végigfutva pattan a me
zőnybe. Sárosi és Gyulai összecsapnak, Sárosi 
egy pillanatra elterül, szerencsére nincs komo
lyabb baja, mert pár perc múlva tovább ját
szik. A 30. percben Mooré hosszú labdát akar 
küldeni a szélre, de a labda lecsúszik és a 
kapu felé száll, Alberti kissé előre húzódva, 
meglepődve várja a kapu felé tartó labdát, 
amely előtte nagyot ugrik, már-már a léc alá 
száll, amikor Alberti az utolsó pillanatban 
kapu fölé nyomja.

Teleki nagyszerű labdával szökteti Markost, 
de a határbíró ofszeidot int.

A BOCSKAI PROTESTAL —  A FE
RENCVÁROS GÓLT RÚG

A 35. percben újból Teleki szökteti Markost, 
de a határbíró újból ofszeidot lát. Hatalmas 
fujjolás fogadja az ítéletet, mert még a leg
vadabb ferencvárosi hívők is fejüket csóválják 
a határbíró tudatlanságán. A debreceni játé
kosok kétségbeesetten protestálnak. A téves 
bírói ítélkezések pár pillanatra deprimálják a 
Bocskait. Ez úgylátszik elég is a Ferencváros
nak arra, hogy megszerezze a vezetést.

Sárosi nagyszerűen átkígyózik három
emberen, Alberti is eléfut, de a center a
kapust is kicselezve, a hálóba emeli a lab

dát. 1 :0.
A gól után a Ferencváros van fölényben. Ta
kács nagyszerű helyzetben mellé küldi a 
labdát.

A MÁSODIK FÉLIDŐ
Szünet után már a 3. percben újabb gólt 

szerezhetne a Ferencváros, de Kemény m 
üresen hagyott kapu oldalába lövi a labdát 
A Bocskai lapos labdákkal szédíti a ferenc
városi fedezetsort, de Mooré nagyszerűen 
működik. Annál kevésbé Hunyadi, aki újból 
ofszeidre akarja állítani Hevesit, de ez nem 
sikerül. A szélső lerohan, futtából hatalmas 
lövést küld Háda kapujára, de a kapus az 
utolsó pillanatban kiüti a léc alá tartó labdát.

TOLDI B O SSZÚ JA. .•
A Bocskai mind erőteljesebben támad. A 12 

percben Teleki lapos labdája pontosan az üre
sen álló Markos elé gurul, a szélsőnek még 
ideje volna állítani, de ehelyett szelesen fölé
lo. Teleki percenként dobja frontba Markost. 
Lázár alaposan kifullad az állandó verseny- 
futásban és így Makkos mind könnyebben 
játsza magát tisztára. A 17. percben Gyulai 
és Toldi összecsapnak, Toldi megsérül, kiviszik. 

Míg Toldit kint élesztgetik, Teleki Lázár 
feje fölött küld labdát Markosnak, az szél
sebesen fut a Icapu felé, majd hatalmas 
lövést küld a kapura és a labdát Háda 

kezéről a hálóba pattan. 1 :1.
Toldi visszatér, de nincs sok köszönet benne, 
mert kíméletlenül bclelép a felugró Gyulaiba. 
A bíró természetesen azonnal kiállítja a ma 
gáról megfeledkezett játékost.

MOORÉ VISSZAESIK EZZEL MEGPE
CSÉTELŐDIK A ÍO EMBERREL 
JÁTSZÓ FERENCVÁROS SORSA 

Toldi kiválásával döntő fölénybe kerül 
Bocskai. Állandóan támadnak a debreceniek 
Mooré az állandó ostromban visszaesik. Vincze 
szökteti Markost, de Lázár 6zerel.

A 27. percben Teleki a két hátvéd között 
kiteszi Markost, aki átjátsza a védelmet, 
majd az üresen álló Telekihez centerez, 
aki stoppol és már a hálóban van a labda. 

2:1.
A gólra támadással felel a Ferencváros. 

Kemény lövését Alberti kiejti, a labda Ta-

C S O K O L Á D É  M I K U L Á S
(28 V* cm m agas) d g

a j á n d é k z a c s k ó v a l  együtt V  w fillér

IA zacskó tartalma: f> deka szalon-. 5 deka selyem I 
cukorka. 5 deka pörkölt mogyoró, 5 deka keksz |

PÁRISI NAGY ÁRUHÁZ
Andrássy-ut 39

Jcdcs elé pattan, alá holt biztos gólhelyzetben 
mellé lő.

Ezzel mintha fel is adta volna a küzdelmet 
a Ferencváros. A Bocskai irányítja a játékot. 
Vincze hátrahúzódik, segíteni a védelemnek, 
de ez inkább óvatosság, mint szükségszerűség, 
mert a Ferencváros nem sokat támad.

Mezőnyjáték alakul ki. Az utolsó 5 percben 
még Táncos kísérletezik, de a debreceni vé
dők könnyűszerrel szerelik. Ezzel vége is a 
mérkőzésnek.

Hölgyeim! New-York—Csík ágó 
London - Párfs-I
tanulmányutaiDról 

hazatérve és magammal hozva a 
legújabb haj-ésgépmodelleket, meg
kezdtem azok bemutatását reggel 
9-től délután 5-ig ■

OROSZ JENŐ hölgyfodrász 
a „Figaró" hölgy fodrász-szalon 
tulajdonosa, Vi. Andrássy-út 10

Az Etc FC biztosan halad az I. liga fe lé
ETC FC— TA X I 4:1 (2 :1 )

Az Etc már az első percekben hatalmas 
offenzívat indít az ellenfél kapuja ellen. 
Varga lövését Laki .a gólvonalról rúgja a 
mezőnybe. A játék állandóan a Taxi térfelén 
folyik. A 9. percben Uitz komért erőszakol 
ki, a sarokrúgást nagyszerűen íveli és a jó 
kor érkező Létay a hálóba vágja a labdát 
(1:0). A gól után a Taxi kissé magához tér 
és Rémay révén néhány veszélyes akciót ve
zet. A 15. percben Iícmay beadását Illyés 
maga elé emeli és védhetetlenül a hálóba 
vágja a labdát (1:1). Az egyenlítő gól fel
rázza a már lazsáló erzsébetieket és a 28. 
percben Létay szökteti Bcreazet, aki Bcrec- 
kyhez továbbit, az Létavnak játszik vissza, 
aki lapos és védhetetlen lövéssel megszerzi a 
vezetést (2:1).

Szünet után döntő fölénybe kerülnek az er
zsébetiek. A 8. percben Ur bán esik egyéni ak
cióból csapata harmadik gólját lövi (3:1). Az 
Etc biztosítottnak látva a győzelmet, inkább 
a szép játékra törekszik. Hosszú mezőnyjáték 
után, a 43. percben Uitz lefut és beadását 
Bereczky a bálóba fejeli.

Az Etc megérdemelte a győzelmet, mert 
minden csapatrészében különbet nyújtott, 
mint ellenfele. Különösen a csatársor muta
tott elsőrangú játékot, okos húzások, váratlan 
lövések percenként váltogatták egymást. 
Egyénileg Ivétny, Urbanesik tűnt ki, de a 
többiek is megérdemlik a dicséretet.

VÁC FC— MILLENÁRIS 5:0  (2 :0 )
A Jó napot kifogó VÁC fölényesen győzött

a gyengébb Millenáris ellen. A 6. percben 
Mélcsz, a csapat legjobb embere, fejelésből 
megszerzi a vezető gólt (1:0). Unalmas me
zőnyjáték, melynek során a Millenáris hiába 
próbál egyenlíteni, minden támadás megtörik

A m agyar lilm  
n em seti ü n n e p e  :

Rál óczi induló
B e m u t a t ó j a  n o v e m b e r  2 3 - á n

F a r u m  H u á liu s

a két bekken. A 25. percben Krausz 6zép bom
bával növeli az előnyt (2:0).

A II. félidőben a VÁC egymás után vezeti 
a támadásokat, de egyikből se születik gól. A 
28. percben esik a meccs egyik potyagólja: a 
Millenáris kapusa. Marosi 2 lépésről a saját 
bekkje hátába rúgja a labdát, Mélcsz résen 
van és a labdát a kapura pl asszír ózza. A 
visszaszaladó kapus a labdát már nem éri el 
(3:0). A 30. percben Péterffy haza akarja adni 
a labdát, do gyöngén rúgja, a szemfüles Mó- 
lesz ott terem és a kapust kicselezve, nyu
godtan begurítja a labdát a hálóba (4:0). A 
40. percben, szép VÁC akcióból Kransz a 
jobb felső sarokba helyezi az ötödik és utolsó 
gólt (5:0).

BUDAFOK— VÁCI REMÉNY 2:1 (0 :0 )
Az első félidőben a váciak nyomasztó fö

lényben vannak, de gólkcptelen csatársora 
miatt a félidőt megússza a budafoki együt
tes. A második félidő elején hatalmas iramot 
diktál a Budafok és a 10. percben Tritz 
egyéni akcióból gólt szerez (1:0). Erre heves 
támadásokat indít a Remény é-s a 14. pero- 
ben Küld révén egyenlít (1:1). A 21. percben 
gólhoz juthatna a Budafok, mert Tritzet a 
tizenhatoson belül faultolják, a megítélt bün
tetőt azonban a váci kapus védi. A 35. peré
ben a Budafok csatársora kombinációs táma
dást vezet a váci kapus ellen, Tritzet tisztára 
játszók, aki lapos lövéssel megszerzi a győ
zelmet. (2:1). Hccht bíró kitünően vezette a 
mérkőzést.

SZNFC— BAK TK  4:1 (0 :1 )
BAK TK-támadásokkal kezdődik a mérkő

zés. Az 5. percben Satek lefut, beadását a 
tisztán álló Károlyi kapja, aki a labdát a há
lóba továbbítja. (0:1.) A 17. percben a vető
dő Dcoit Udvaros megrúgja; a kapust borda
töréssel a mentők szállították el.

A II. félidőben az SZNFC továbbra is 10 
emberrel játszik, Paksival a jobbbekk helyén. 
A 3. percben Páli váratlan lövése megszerzi 
a lőrinciek egyenlítő gólját. (1 :1). A 8. perc
ben Mézes beadását Páli kapásból a léc alá 
küldi. (2:1.) A 35. percben Senger szökteti 
Mézest, aki leszalad a kapu torkáig és onnan 
a hálóba lövi a labdát (3:1). A 40. percben 
Senger megint Mézesnek adja a labdát, aki 
acz előbbi recept szerint lefut az ötös vona
lig és éles lövéssel beállítja a végeredményt 
(4:1).
SOROKSÁR— DROGUISTÁK 7 :0  (4 0) 

CSEPEL— VASAS 3:1 ( 1:1)
BÚD ATÉTÉN Y— NAGYTÉTÉNY 

2:1 (2 :0 )

Az első liga állása
1. Ferencváros
2. Újpest
3. Kispest
4. Bocskai
5. Phőbus 

A— 7. Tlnncána 
6 -7 . TIT. kcr. FC

S. Srefied FC 
9. Somoev 

tn. Attila '
11. Budai 11
12. Nemzeti

8 — 
7 2 
5 2 
5 1 
4 2 
4 —
3 2
4 -  
4 — 
3 1 
2 2 
1 2

2 35:11 Ifi
1 31:12 1fi
2 23:13 12
3 10:13 11
4 1fi:lfi 10 
fi 17:18 fi 
3 17:1R 8
5 19:20 fi 
•*» 14:35 R
5 16:22 7 
fi 18:27 8
6 12:29 4
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Döntetlen félidő után gólzáport zúdított 
Újpest a kifulladt és 10 emberrel játszó

Som ogyra
Újpest— Somogy 7 :2  (1:1)

A mérkőzés úgy indult, hogy Újpest alapo
sai; elintézi a Somogyot. Megszerezte hamar a 
vezetést is, de aztán jött a Somogy és gyorsan 
egyenlített. Kezdődött újból a harc a vezetés
ért. Telt az idő és csak nem akart megszü
letni az újpesti vezetőgól. Hiába várták az Ú j
pest hívei a gólzáport, elmaradt, — legalább 
is az első félidőben. Az óramutató már roha
mosan közeledett a félidő végéhez és még 
mindig döntetlen volt az eredmény. Nemcsak 
a közönség, de a lilafehér csapat is ideges 
lett, amikor feltartóztathatatlanul közeledett 
a félidőt jelző bírósíp. Nem sikerült Újpestnek 
előnnyel fordulni a. második félidőbe.

Szünet után aztán gyorsan megszületett az 
újpesti gól, a Somogy Győrffy megsérülése 
miatt csak tíz emberrel küzdő csapata ellen, 
amely visszaesett, a védelem elvesztette a fe- 
jót és aztán már jöttek sorjába a szép újpesti 
gólok.

A nagy győzelem ellenére sem elégített ki 
Újpest csapata. Ne ni volt szív, nem volt. nagy
vonalúság és így a nagy gólarány inkább az 
egyént játék, mint a tervszerű munka sikerét 
jelentette.

Somogy mai játéka „rejtély99 volt, vagy ha 
úgy tetszik, inkább „rejtélyes*'. A csapat zöme 
lelkesen dolgozott, de voltak olyanok is, akik 
lélektclenüi é.-í ambíció nélkül dolgoztak. Külö
nösen a védelmi vonalban lehetett ezt meg
állapítani.

Egyénileg Újpesten Avar és Pusztai mutat
ták a legtöbbet. A ver lövéseivel és első félidő- 
bc-li okos szoktetése.vcl kitűnt a gyenge Já
vor mellett. A jobbszámi/ jobb volt, mint a 
hal, de nem jó. A fedezetsorban Szalay és Se
res voltak jók. Szűcs szürkén játszott. A vé
delemben Stemberg játszott jól, Kővágó gyen
gén, Hóri a kapuban egészen kezdetlegesen 
dolgozott.

Somogybán Vali a kapuban sok szép lab
dát védett, de következetesen minden labdát 
kiejtett. A védelem csak az első félidőben elé
gített ki. A halfsor szorgalmas volt. A csatár
sor nem érvényesül, mert hadilábon áll a 
passzolási tudománnyal. A csapat legnagyobb 
libája, hogy non tudnak labdát, sfoppolni 
Különösen kiütközött ez a fogyatékosság a 
halisornál, mert nrnden labdát, amelv táma
dás megnyitására vezethetett volna, az ellen
félhez stoppolt.

A csapatok.
Újpesti Hóri, Kővágó, Stcmberg, Seress, 
Szűcs, Szalay, Tamássy, Pusztay, Avar,

P. Szabó.
Somogy: Vált, Valcz, Joós, Gtfőrffy, Bo
ros, Foor, Mészáros, Galambos, GyŐr- 

f fy  II., Bcrecz, Murát.
Újpest nagy k-.-i.wel irdul a küzdelembe. 

Avar egymásután küldi a szárnyakat táma
dásba de közben C maga sem feledkezik meg 
ncnány ;gazi A Túr-bombával nyugtalanítani 
a Somogyot. Két korner jelzi Újpest fölényét, 
de Somogy sem marad adós a támadásokkal. 

A IS. percben Avar szépen kiadja a lab
dát P. Szah&nak, aki megszökik és kellő 

ynllavatban hál > ahúzza a labdát Jávor
nak. Jávor viszent, látván a jobb szögben, 
érkező Avart, ‘•/dinnat alatt hozzájuttat
ja a labdát és Avar labdája már a háló- 

b »» von. ( l :0.)
A fró! után több helyezete van Újpestnek. 

Kies lövések mernek a kapura, Váli sorra ki
éit* e labdákat, de ..incsen egy szemfüles új
pesti c??.tár, aki ,i helyzeteket kihasználja.

A 20. percben flóry  és Stcmberg fölényes
kednek. Retten n  ráfutnak a kornervonalnál 
eleső Mcszárosro.

A csatárnak van ideje feltápászkodni és 
rendkívül nehéz szögből az üresen hagyott 
kapuba emelni a labdát. (1:0.) Nagy vé

delmi hiba.

Győrffy megsérül és 
vége Somogy reményeinek.

A gól után Joós hendset vét. Avar hatalmas 
erejű lövését Váli védi, de kiejti, Pusztay el
csípi a labdát, de most ő lövi Valiba. Jávor is 
megereszt egy nagy lövést, Váli védi. Három 
újpesti korner jelzi a fölényt. Valez a szabf 
donhcayott kapu szájából küldi vissza a már 
gólnak látszó labdát. Győrffy megsérül és ki
áll. Csak a félidő végén jön vissza, de merev 
karral. Ficamodást állapítanak meg nála és a 
halszélére áll, ott is csak statisztál.

A 10 emberrel játszó Somogy, most már 
nem lehet veszélyes az Újpestre, amelyben 
Avar nagy kedvvel játszott.

Ú jpesti góllal indul a 
második félidő. 

Újpest a második félidőben azonnal táma
dólag lép fel. Somogy támadása erőtlen.

P. Szabó élesen kapura tartó centerczés- 
nck szánt lövését Vádi csak Jciöklözni tud
ja, a labda Ta niássy hoz kerül, aki a meg- 
tántorodott Váli előtt tanyázó Avarhoz 
küldi vissza a labdát, aki aztán a hálóba 

gurítja. (2:1.)
Seresnek alkalma van egy igen komoly So- 

mogytámadás elhárítására. Meg is birkózik 
a feladattal.

A  8. percben Pusztay megkapja a. labdát, 
és a feltűnően visszaeső Joóson áttriblizi

magát, az őt beérő Foort is kicselezni, 
Vált mellett a hálóba helyezi a labdát. 

(3:1.)
Ujobb ijedelemre ad 

okot a Somogy.
Most már úgy látszik, hogy jönnek feltar- 

tórtathatatianul az újpesti gólok. Ehelyett 
azonban Murát offseidről kiugrik, viszont 
Hóri is a kapuból.

Egy passz Galamboshoz és már Murát 
kapja vissza a labdát, amely már benn 

is vám az üres hálóban. (3:2.)
Ezzel aztán el ts lőtte minden puskaporát 

a Somogy. Néhány épületes bírói tévedés tar
kítja a játékot, de azért az Újpest már örli 
a Somogy védelmét.

Jaleube háttal a kapunak fordulásból cso
daszép gólt IÖ. (h:2.)

Stemberget faultolják, de komoly baj nincs. 
Kivéve, hogy Pusztai a kapus orrára viszi 
a labdát és onnan a hálóba teszi. (5:2.) 
Néhány korner, néhány fault, még több bí

rói hiba visznek egyedül változatosságot, a 
játékban. De aztán Avar kárpótolja a közön
séget a szürke játékért.

A lC-os vonalról ballábával olyan lövést, 
eresztett meg, hogy nerc is lehetett látni 
a labdát, csak akkor, amikor már a háló

ban táncolt.. ( C :2.)
Igazi Avargól. Már az utolsó percre fordul . 
mutató, amikor

P. Szabó a tétovázó Somogy védelem, mel
lett kiugrik, befelé húz és már 7:2-re áll 

az eredmény.
Kezdésre állanak fel. Újpest támad és a bíró 
sípja jelzi a mérkőzés végét.

Szekszárd borvidéki

bortermeli||l á'lami ellenőrzés 
)|l a'att álló

nmceszove kezeteneK. Kimérésé

József-utca 19 SSK
Már 6 fillérért
kimérünk egy pohár kitűnő szekszárdi bort, 
5liter bort házhoz szállítunk. P o h a r a z á s

Silbermann úriszabó
Erzsébet-bürtit 22, I. em.

Izgalmas, kiállításokkal fűszerezett csatában 
győzött a Szeged

Szeged — Phöbus 1:0 (1 :0 )
A mérkőzés már az első félidőben eldurvult 

és mindvégig izgalmas, helyenként durva 
maradt. Az első félidő 20-ik percében a Phő 
bús csatársorában Tóin bor megsérült és sán- 
tikálva játszotta végig a mérkőzést. A bíró 
a második félidő 20-ik percében a Szeged 
csapatából Oyurcsót, a mérkőzés utolsóelőtti 
percében Sztrigánt, a Pbőbus jobbösszekötő
jét, durva játék miatt kiállította.

A Szeged kezdett nappal szemben. Hullám
zó mezőnyjáték volt

a 30-ik percig; sorozatos és kölcsönös
durvaságok a bírót arra késztettél:, hogy 

mindkét csapat kapitányát megintse.
A 32 ik percben esett a mérkőzés egyetlen

gólja: Havas lefutása után a beadás Bognár
hoz került; aki átment a Phöbus közvetlen 
védelmén és a labdát dériének adta át. Gerle 
tiszta helyzetből, éles, lapos lövéssel megsze
rezte Szegednek a győzelmet jelentő gólt 
(1:0). A 33-ik percben Sólyom labdáját Gyúr 
cső a kapu vonalról fejelte ki. Az első félidő 
végéig azután inkább a Phöbus támadott.

A második félidőben a Szeged csapata volt 
fölényben és megőrizte fölényét Gyuresó ki
állítása után is. A 29-ik percben Szeged gól 
.ját a bíró lesállás miatt nem ítélte meg. A 
játék fokozatosan eldurvult s még Bognár és 
Kalmár sérült meg. Az izgalmas mérkőzés 
Szeged támadásával ért véget.

A z Elektromos nyerte az amatőr derbit 
a tartalékos Törekvés ellen

A  Postás kivételével pontot veszteitek a favoritok
ELEKTROMOS-TÖREKVÉS 2:1 (1:0)

A Pártos-csoport nagy derbije gyönyörű 
időben, szépszámú közönség előtt került el
döntésre és a jobbik fél megérdemelt győzel
mével végződött. Az első félidőt az Elektro
mos, a másodikat a Törekvés támadásai töl
tötték ki; de míg az Elektromos támadásai 
állandó veszélyt jelentettek az ellenfélre, ad
dig a Törekvés széteső, erőtlen próbálkozásai 
nem hozhattak eredményt.

Váltakozó mezőnyjáték után lassan feljön 
az Elektromos és a 14. percben hatalmas gól- 
helyezetet teremt a Törekvés-kapu előtt. Sas 
a komerzászló mellöl ideális lapos beadást 
juttat G. Tóeh elé, aki azonban a kapus ke
zébe helyezi a labdát. A Törekvés ellcntáma-

Tízmillió ember halála
a világháború szörnyű katasztrófájában, mely 
1914—1918-ig lángba borította Európát ós a földke
rekséget alapjaiban rázta meg. A világháborút, 
mely egész Európa arcát megváltoztatta és minden 
egyes ember életére döntő befolyást gyakorolt, le
bilincselő érdekességgel beszéli el

a Világháború története
10 pompás kötetben, meiy eredeti háborús felvéte
lekkel, hiteles okmányok és haditudúsftások alapján 
örökíti meg a vdág e súlyos korszakát. Az egész 
mü 3840 oldalra terjed, 2000 pompás képpel.

tU tossék levágni ás a kiadóhivatalnak békáidnál! ...................
1 (Tolnai Világlapja kiadóhivatalának-, Budapest, VII., Dohány-utca 12. sirám.)

Megrendelőlap.
Megrendelem Tolnai: A Világháború történetét 
10 kötetben. Budapesten és vidéken 30.— penprő ár
ban. egymásután egyenlő havi 2 — pengős részlet
fizetésre. Az első részletet a kötetek átvétele után 
törleszteni, azután pétiig a következő részleteket 
minden hónapban a vállalat pénztárához befizetem, 

levonás nélkül. A teljes törlesztés a sorozat tulaj
donjogát a vállalat fenntartja. Már egy részlet be 
nem tartása esetén a hátralék teljes összegében 
esedékessé válik. Az esedekes és lejárt részleteket a 
cégnek jogában áll költségemre postai megbízás 
útján bevonni. Per esetén alávetem magam a bu

dapesti központi királyi Járásbíróság hatásköré
n e k ^  kizárólagos illetékességének.

foglalkozás.

pontos cim.

dá.^ai Kocsison megakadnak.
A Törekvés szórványosan támad, az idő 

nagyrészét mezőnyjáték tölti ki. A 22. perc 
ben IIárai jó  beadását Barát 3 méterről mellé 
gurítja. Ezután ismét nagy Elektromos fölény 
alakul ki. A csatárok a 16-oson passzolgatnak 
és küldik lövéseiket Kamenetzky kapujára, de 
a tömörült védelemmel nehezen boldogulnak. 

A 29. percben Stecovits szép zsinórpasz- 
szal kiugratja a bekkék közül G. Tóthot, 
a center két. lépést fut és a labda a 

hálóban táncol. (1 :0).
A Törekvés veszélyes ellentámadása Flórái 
kornerfc és a meleg helyzetek egész sora után 
Barát mellélövésével végződik. Ezután folyta
tódik az Elektromosfölény. A félidő végén 
Törekvés magára talál, de a támadások ismét 
Kocsison akadnak meg.

A második félidőben Reiter összekötőbe 
megy, Búzássyból fedezet és Meliharikból 
hátvéd lesz. Kulcsár pedig, aki az első félidő
ben megsérült, a jobbszélre kerül. A Törek
vésben Magó és Nemes cserélnek helyet.

A második félidő nagyrésze Törekvésfölény 
jegyében folyik. Az Elektromos csatárok csak 
ritkán jutnak át a félpályán, a Törekvés-csa
tárok azonban tehetetlenek Kocsissal és saját 
balszerencséjükkel szemben. Az Elektromosok 
ritka, de veszélyes támadásai ellenben ered
ményt hoznak.

A 30. percben a befntá Sas a bekkek előtt 
átad G. Tóthnak s a labda a kapufáról 

a hálóba jut. (2:0).
A széteső Törekvés-támadásoknak is eredmé
nye van:

a 39. percben a fáradhatatlan Nemes 
passzából Készéi II. szépít az eredmé

nyen. (2:1.)
Az Elektromos minden részében megfelelt. 

Kiemelhetjük azonban Kocsist, Steezovicsot 
és Sast. G. Tóth két góljának érdemét a két 
elrontott gólhelyezet ellensúlyozza. A Törek
vésből Nemes játéka emelkedett ki.

MTK—MAVAG 2:2 (1:1)
Az MTK együttese váratlanul szép és lel

kes játékkal lepte meg híveit é3 egy kis sze
rencsével a győzelmet is megszerezhette 
volna.

Az 5. percben Bihari lefut, b°adása Szige
tiről Haluska elé pattan, aki nehány lépésről 
a hálóba helyezi a labdát. A 22. percben 
egyenlít a MAVAG. Kürti beadását Antal 
befejeli.

A második félidő 18. percében szabadrúgás

a Vasutasok ellen, Kondás 20 méteres lövését 
Hajnal beejti (2:1). A 44. percben a MAVAG 
támadást vezet, Kürti lövése Mészárosról 
irányt változtat és a labda a hálóba jut 
(2:2).

Jók: Fellner és Hűvös (M TK), illetve An
tal és Szigeti (MAVAG).

XJTE— VI. KÉR. FC 6:0 (1:0)
Amíg a VI. kér. bírta az újpestiek által 

diktált iramot, addig egyenrangú ellenfelek 
voltak és így első félidőben az UTE csak a. 
25. percben Aranyossy révén rúgott góllal 
vezetett.

A második félidőben, a Kerület teljesen ösz- 
Fzeroppant és az újpestiek minden nehézség 
nélkül érték el góljaikat. Aranyossy sarokrú
gásából esik a második, Tornya tizenegyesé
ből a harmadik gól. Majd Knllay ló két gólt. 
közben egy tizenegyest Tornya ismét góllá 
értékesít.

KFC—FÉR. VASUTAS 1:0 (1:0)
A bokáig érő sárban a KFC kapott előbb 

lábra és már az első percekben belövi Takác 
si mérkőzés egyetlen gólját. A Fér.  ̂Vasuta 
jobb csatársora révén az egész félidőt végig 
fölényben játssza le, de Battav, a KFC ka
pusa, minden nehéz helyzetben a helyén van.

A második félidőben fordított a helyzet, 
azonban a KFC csatiérsora tehetetlen.

FTC—Cs. MOVE 5:4 (2:3)
A 15. percben kavarodás az FTC-kapu előtt, 

amelyet UÜz II. okosan kihasznál. (0:1). A 
20. percben szabadrúgás Cs MOVE ellen.. 
Rá fkai szabadrúgása csodaszép, de arasszal 
fölé megy a gyilkos bomba. A 25. percben 
Rátkai elhúz a rosszul helyezkedő Juhász mel
lett és lövése már a hálóban van. (1:1). Egy 
perc múlva Fuhrrnann kiszökik a bámészko
dó védők között és pompás góllal vezetéshez 
juttatja csapatát. (2:1.) A 41. percben a 
kitűnő Uitz II. góllal fejez be egy Cs. MOV li
tániád ást. (2:2.) A 44 percben Faragó kor- 
nerböl eredményes gólt lő. (2:3.)

A második félidőben az FTC lép fel táma
dólag. A mérkőzés is kezd eldurvulni.

Egy FTC szabálytalanság után a közön
ség berohan a pályára s csak a rendőr
ség beavatkozása menti meg a játékoso

kat. az ütlegektöl.
A 20. percben Bihánti szépen szökteti Barnát 
és az ideálisan centerezett labdát Fuhrmav>‘ 
élesen a jobbsarokba lövi. (3 :3). A 39. perc
ben Martin T. kétméteres lesáliásról indulva, 
gólt lő, amit a bíró — tévesen — megad 
(3:4.) A 41. percben kavarodás a Cs. MOVE- 
kapu előtt, melyből Rátkai gólt szerez. (4:4.) 
Az utolsó percben Bihámi kitör és erős lövése 
a hálóba talál és ezzel csapatát győzelemre 
vitte. (5:4.)

HAC—BSE 4:2 (4:0)
Óriási meglepetés. A bajnokságban szerény 

szerepet játszó Hcrminamezö reális győzelmet 
aratott az elbizakodott BSE felett. Az első 
félidőben a BSE volt óriási fölényben, de a 
belső csatárok tologattak, míg a HAC játé
kosai kihasználta’: az adott gólhelyzeteket é< 
négy gólt rúgtak. Az 5. percben Savanyó be 
adásából Csutorás, a 20-ikban ugyancsa : 
Csutorás, tíz perccel később Scvanyó lő gól:. 
A 36. percben Savanyó ismét elfut és beadá^: - 
bó! Csutorás a negyedik gólt lövi. A másodi . 
félidőben a BSE kerül óriási fölényben é 
Nagy, illetve Ardai révén szépít az eredmé
nyen.

URAK—TESTVÉRISÉG 1:0 (1:0)
Gyenge játék után győzött a kevésbé ros :: 

palotai együttes. A gypőztes gól az első fél
idő 32. percében esett. Vajda faképnél hagyta 
a vasutasok védelmét és a meglepett Plegár 
mellett a hálóba helyezte a labdát.

Az URAK-bóI a veterán Schmidt, Kármú <
II. és Vajda, a Testvériségből Horváth és a 
két Linké voltak jók.

EMTK—33 FC 1:0 (0:0)
Az első félidő gól nélkül telik el. A második 

félidőben az EMTK tartós fölénybe jut. A 25. 
percben Koronezay a hálóba vágja a régen 
esedékes gólt és ezzel megszerzi az erzsébet- 
íalviaknak a győzelmet. A 33 FC csak a mér
kőzés végén jut szóhoz, több kornert ér el, az 
egyenlítés azonban ellmarad.

POSTÁS— III. KÉR. TVE 2:0 (2:0)
Senkit sem lepett volna meg a Postás nagy

arányú győzelme sem a papírforma alapján, 
qo a hazai környezet és az óbudai amatőrök 
szívós védekezése letompította a két csapat 
közti tudáskülönbséget. A kerületi védelem 
mar az első félidőben olyan szíwel-lélekkel 
dolgozott, hogy a Postás szisztematikus táma- 
c.asai csak két gólt eredményeztek, Bodrogi 
es Dohos révén. A második félidőben a Postá
sok mintha megelégelték volna az eddigi ered
ményt, a kerületiek is formás támadásokat 
vezettek, amelyek közül az egyikből csaknem 
goi is esett. A második félidőben is a Postás 
támadott többet és eredménytelenségük nagv 
dicsérete az óbudai védelemnek. Barna bíró 
nem csinált szembeötlő hibát.
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BSzKRT—BEAC 3:1 (1:0)
Szép időben, kisszámú közönség előtt, a
- BSzKRT-pályán j  osztották le a mérkő-

7.Í-. Az első perctől látszik a BESzKRT- 
fHény, amit a második percben Gergelynek 
. kerül is gólra váltani.

A második félidő is BESzKRT támadással 
•-■zdödik, de gól nem esik a 41-ik percig, ami- 

<oi Gergely újabb gólt lő (2 :0 ), majd Szul- 
kr helyezi be a labdát a hálóba (3:0). A szé
pen játszó BEAC tiszteletgólját Lengyel 
K-esböl rúgja. Herczka bíró jól vezette a mér
kőzést.

TLK—TURUL TE 2:1 (0:1)
A játékot a TLK kezdi meg. Unalmas me- 

zónyjáték folyik, melyet végre a 14. peicbcn 
Torzon II. helyezett gólja szakít meg (0:1). 
A TI.IC változtat a csapatösszeállításon, de az 
eredmény nem változik.

A második félidőben Budait lerúgják (7. 
perc) és a mentők viszik el. Helyére Barna 
áll. A játék eldurvul, Pieskót is leterítik. A 
25. percben a nagy izgalomban Tandia cgyen- 

* (1:1).
A 35. percben a kapu előtti zavarból Jager 

TI az ellenfél hálójába lövi a labdát (2:1).

Németország győzelme 
Svájc ellen

Németország és Svájc válogatott labdarugói 
vasárnap mérkőztek a Hardturm-téren lévő 
i,alván az olasz Barlassiua bíró vezetésével. A 

rl izést Németország nyerte 2:0 (0:0)
arányban. Gólnélküli félidő után a németek 
ve- gólját Hohmann érte el a második fél
ti.') . percében a svájci kapu előtt szőglet- 
rugú- után keletkezett kavarodásból, a máso
dik német gól a mérkőzés befejezése előtt öt 
perccel esett Hufschmidt svájci védőjátékos 
hibájából.

A mérkőzést 25.000 főnyi közönség nézte
végig.

Külföldi eredmények
Teága: Kladno— Slavia 2:0 (1:0), Viktória 

pjlsen—Sparta 2:0 Í1:0), Viktória Ziskov— 
Bohcmians 4:0 (3 :0 ), Teplitzer FK—Czcchie
Cariin 5:0 (3:0).

Becs: Admira—WSC 3:1 (1:0), Hakoah 
Waricer 4:1 (2:0), Rapid—FC Wien 3:0 
(1:0), FAC I'loridsdorf—-Vicnna 2:0 (1:0), 
WAC— Donau 4:2 (2:1).

Az osztrák I. osztályú ligabajnoki óvad 
utolsó méi kőzése szerdán lesz, a Rapid és a 
WAC között. 11a a Rapid győz, akkor meg
előzi a pillanatnyilag vezető Admirát és első 
helyre kerül az őszi bajnoki tabellán.

L'anzig: Danzig—Varsó városok közti lab
da rugómérkőzés a danzigi csapat 2:0 arányú 
győzelmével végződött. A félidő 2:0 volt. Az 
első gólt a danzigi Sehrrndt jobbszélső beadá
sából Glowacki lőtte a 18. percben, a második 
gól büntető rúgásból esett.

Hamburg: Hamburg—Berlin városokközti 
válogatott labd a rugómé rkőzés 2:2 arányban 
döntetlen volt. A félidőben a hamburgi csapat 
vezetett 2:0-ra.

S líB B fiÉ B Ifl a fáradságot
■ I B E U E I I H  engem telkeresni,
mert n.vós, modern csillárt, le g ú ja b b
tipusrt rádiót olcsón s z e p e z |,C| Q g
5711 A fiW  KV rádió és vlllhmo«sáRi szak-O 6l|jAor 11 Pl.

AZ FTC VASÁRNAP délután ökölvívó- 
Erscnyt rendezett Üllói-úti sporttelepének 
imatermében. Az eredmények a következő^, 
ögács BTK győzött Kass FTC ellen, Bakos 
TG győzött Márkus BTK ellen, Nolipa BTK 
yözött Varga FTC ellen, Fehér FTC gyozott 
értés BSF, ellen, Oláh BTK győzött Marton 
:SF, elllen, Monfera BTK győzött Buzássl 
’TC ellen, Kecskés BSE győzött Vargha 
M FC eiien, Németh FTC győzött BMotai 
iSE ellen, Ruhái FTC győzött Prózai BSE 
Ilon és Fanó BSE győzött Barcz FTC ellen.

A sszív é s  atlkatraí gyöszelm e 
a puípa lá b d ű m tívésszeien

Hl. lícr. FC—Hungária 2:1 (1:0)
A két csapat utóbbi eredményei alapján 

határozottan a Hungária csapata volt a fa 
vorit. És ennek megfelelően, az első negyedórá
ban olyan fölényesen játszott a Hungária, 
hogy mindenki nagyarányú győzelem kiala
kulását várta. A kerületi csatársor váratlan 
eredményessége azonban meghozta az addig 
jobbadán csak védekező csapat önbizalmát, a 
Hungáriára peuig pont az ellenkező hatással 
volt: elvesztette a szívét. Annak ellenére, hogy 
a hátsó formációk mérlegelésénél a kerület 
javára billen a mérleg, a Hungária mégis 
csatársorának végzetes puhasága miatt veszí
tette el a mérkőzést. A győztes csapatban kü
lönösen nagy munkát végzett a védelem, élén 
Bíróval, a fedezetsor legjobb embere Réti 
volt, míg a csatársorban változatlanul Feny
vesi jelenti a legnagyobb értéket. A Hungária 
csatársora — különösen a mérkőzés első ré
szében —  nagyon tetszetősen dolgozott, de az 
akciók befejezésében vagy elkéstek, vagy rosz- 
szul csinálták a dolgukat. Ormos és Titkos 
megtették a magukét, a belsők kevésbé, a fe
dezetsorban nagy játékot nyújtott Egri. Klug 
bírón meglátszott, hogy hosszú ideig pihent, 
mert mindkét fél terhére sokat tévedett, főleg 
a faultok megítélésében. Sípjelére a két csa
pat a következő összeállításban fejlődött fel:

III. KÉR. FC : Dénes—Gyárit, Biró—Stei- 
ner, Lutz. Réti—Fenyvesi, Biaslzó, Egri, 
Kármán, Dormos.

HUNGÁRIA: Újvári—Mándi, Kiss— Egri, 
Sebes, Semsei—Ormos, Cseh, Kalmár, Turay, 
Titkos.

Dömötör tehát várakozás ellenére  ̂még 
nem szerepelt a Kerület csapatában, míg a 
Hungáriában ismét szerepelt az új „régi" 
ember, Ormos-Opata.

IIIINGÁRIA-TAMADÁS, ÓBUDAI GÓL
A mérkőzést a Hungária támadásai veze

tik bt*. Az első taccson végződik, a másodi
kat Bíró szereli. A második percben Gjrőry 
egy fordulásos íügás után fetrengve a főidőn 
marad. Két perc múlva feláll, a térdét tapo
gatja és ettől kezdve sántikálva és _ nagyon 
óvatosan játszik. A sorozatos Hungária-táma- 
dások a kemény óbudai védelmen elakadnak 
és közben Fenyvesi komért csikar ki, amely 
mellélövéssel fejeződik be. Újra a Hungária 
rohamoz. Réti, aki harmadik hatvedet játszik, 
fejjel ment, utána Kalmár távoli, de erős lö
vése megy kapu fölé. Majd Kalmár passza 
alakít ki Hungária-akciót, amely azonban 
Bíró luftja ellenére sem hoz eredményt. A 
í). percben a kerületi Egri Pormosnak adja 
a labdát, ö remekül centerez, Kiss azonban 
ugyanolyan remekül menti a veszélyes hely
zetet. Csapkodó közép játék után Cseh nagy 
flegmával ront el egy jó helyzetet^ majd az 
Óbudai védelem veszélyezteti a saját kapuját. 
Lutz csak az utolsó pillanatban tudja tisztáz
ni a helyzetet.

Turay gyönyörűen szökteti önmagát, kö
zeli lövésébe Dénes reflexszerben beleugrik 
és róla kipattan a labda a mezőnybe. Kalmár 
szöktetését Titkos középre adja, ott Cseh ol- 
luftolja a helyzetet. A Hungária zászlós kö
zönsége viharosan buzdítja csapatát éŝ  tény
leg a Hungária állandóan tartja mezőnybeli 
fölényét. Újvárinak c=ak a 20. percben akad 
komoly do^ga. Sok a kezelés, azonban 2. leg
többet elnézi a bíró. A 24. percben a Kerület 
veszélyes támadását Semscy tisztázza a kapu 
előtt. *A Hungária folytatólagos fölényét csak 
néha szakítják meg az óbudai portyázások.

Egy ilyen esetnél
a 32. percben szabadrúgást, kap a Kerület, 
Brió kapu elé íveli, Mándi melléfejel és
Blaakó késedelem nélkül közelről bevágja 

az eső gólt. 1:0.
Nagy meglepetés. Utána is frontban ma

rad a Kerület és Kármánt nagyon tizenegyes- 
gyanusan tudja csak szerelni a Hungária-vé- 
tielcm. A 06. percben csaknem megismétlődik 
a gól esete, de Biró szabadrúgását ezúttal a 
belsők félrelövik. A hosszas kerületi ostromot 
Fenyvesi ofszájdja szakítja meg, ugyan őt a 
38. percben olyan erélyesen szerelik a tizen
hatoson belül, hogy a helyi publikum tizen
egyesért viharoz, de a bíró nem fogad szót es 
kirúgást ítél.

Ormos ellentámadását Réti és Lutz semle
gesítik, majd változatos középjáték után Dé
nes csak lökéssel tudja elhárítani a Scnisei 
által elindított Hungária-rohamot. Kalmár 
volt a szenvedő alany.

A kerületi Egri támadását Mándi nehezen 
tudja megakasztani, a másik oldalon pedig a 
Kalmár passzával rohanó Turay kétemeletes 
lövéssel fakasztja derűre az immár kedélyes 
óbudai közönséget. A félidő tervszerűtlen 
mezőnyjátékkal ér véget.
A MÁSODIK FÉLIDŐ ÚJABB KERÜ

LETI GÓLT HOZ
Mindenki azt várja, hogy a második fél

időben fellángol a Hungária tudása. Nem így 
történt. Az első percek az óbudai támadások 
jegyében folyt le, melyet végül is Mándi kor- 
nerre szerel. Ormos ió beadását Kalmar ma
gasan fejeli kapu fölé.

Fel is sóhajtanak a fíungária-hívek^ — 
Hej, hol a régi Kalmár-fejes m á r ! ...  Véde
kezés közben a Hungária-vedel cm ismételten 
kezel, Klug azonban nem veszi tekintetbe  ̂ a 
bemondásokat. Titkos komerét Biró elegán
san hárítja el.

A f>. percben Steiner a fején megsérül és 
kiviszik. Ennek ellenére Réti okos passzával 
a kerületi csatársor támad. Két perc múlva 
Steincr bepólyált fejjel visszatér és azonnal 
tisztáz is egy veszélyes helyzetet Dénes ka
puja előtt. Majd a Hungária Egrije szereli 
az”agilis Dormost.. Izgalmas, de tervszerűtlen 
periódus következik, melynek folyamán egyre 
jobban érvényesül nagyobb erélyénél fogva a 
kerületi csatársor. Közben a Hungária is tá
mad, nem is egyszer, de Biró  ̂ mindig a he
lyén van, sót a másokén is és a Hungáriáé 
csatárok nagyon respektálják.

A 25. percben Lutz elszed egy labdát Kal
mártól, Fenyvesihez továbbítja, aki át- 
verekszi magát a védelmen és szép gólt 

lő. 2:0.
A Hungária olyan apátiába esik ezután, 

hogy a kerületi közönség gúnyosan kiabál be 
a pályára:

— Most jön a harmadik . . .

VÉGRE EGY HUNGÁRIA-GÓL!
De nem jött. Mert hiába irányítja továbbra 

is a Kerület a játékot,
Titkos a 30. percben lefut, hét-három vé
dőjátékoson átmegy és átadását a tisztán 

álló Cseh belövi. 2:1.
Az eredmény felrázza a Hungáriát, de a szí
vósan védekező ellenfél biztosan tartja már 
az eredményt, ő t  percen át elkeseredetten 
támad a Hungária, de minden igyekezete 
megtörik az óbudai sziklafalon.Osztozkodtak a pontokon a kiesési derbi csapatai

B u d a i  „ 1 1 “  — N e m z e t i  1 : 1  ( 1 : 0 )

Két pontvadász csapat, csapkodó küzdelmét 
nozta c. találkozó Az első félidőben úgy lát
szott, hogy a Budai lelépi ellenfelét, amely 
egészen gyengén játszott, de a második fél
időben a Nemzeti magához tért, váratlan 
gólia feltüzelte a csapatot s ezután hatalmas, 
de mvóllan küzdelem indult meg a két csa
pat kozott a győztes goiért, amelyet már-már 
élért mindkét csapat, de utána kénytelenek 
voltak megelégedni a döntetlen eredménnyel.

Aiig 600 főnyi közönség volt kíváncsi a 
mérkőzésre. Vicenia bíró sípjelére a követ
kező csapatok álianaa ki:

B udai 11: í  áoián— Weber, Fekete—
Magdi, Burger—Schuszter—Rock, Sztan- 

csik, Polgár, Hegyes, Pozsonyi. 
Nemzeti: Gr Ilma— Flóra, Tompa—Bel. 
csík, Odry, Szikig—Palágyi, Balogh,

Szeesei, Villány, Pásztor.
A BUDAIAK SZERZIK MEG A 

VEZETÉST
Budai támadással kezdődik a félidő Galli- 

nannk már azelsó percekben van alkalma bebi
zonyítani, hogy a régi. A játék valahogy nem 
tud kialakulni, mindkét csapat a „IV" for
mációt já'tsza. A Budai fölénye kidomboro
dik, Polgár több kitörése veszélyes. Gól csak 
a lS-ilc percben esik.

Polgár indítja a támadást, a labda Po
zsonyihoz kerül, ennek beadását Sztancsik 
lekési, a labda Rockhoz keríti, aki kapás

bál gált lő.
A Budai komolyan támad, de még mindig 

nem adj'a fel a „IV” formációt. Polgár most 
néhány szép akcióval tűnik fel. Gal
lina pompás labdákat fog egymás U'tán. Most 
Odri ló messziről, Fábián biztosan véd.

GÓLT REKLAMÁL A NEMZETI 
A Nemzeti veszélyes támadásokat vezet. 

Majd ismét a Budai támad, de Gallina aka
dálya minden támadásnak. A Budai védelem 
hazaad labdát Fábián kifut rá, de elveti, a

labda az üres kapu felé tart, de Weber még 
idejében kivédi a labdát. A Nemzeti gált rek
lamál, de a bíró, aki közvetlen közelben volt, 
továbbot int. Ezután e budaiak tartják ost
rom alatt a Nemzetit, de az jól és_ főleg sze
rencsésen védekezik, közben Odri és Balogh 
helyet cserélnek.

EGYENLÍT a  NEMZETI
A második félidőben a Nemzetinél Balogh 

a eenterhalf, a csatársor a következőképpen 
játszik; Palágyi, Bihémy, Odri, Szeesei, 
Pásztor. A Nemzeti szépen támad. Érdekes, 
hogy a Budai milyen reserváltan játszik. A 
Nemzeti támadások gyakoriak, de nincsen 
rendszer a támadásokban. A Budai ugyan
ilyen támadásokat vezet. Gyakoriak lesznek 
a faultok is. A 11-ik percben dől el a mérkő
zés sorsa,

Schuszter könnyeimiisködik, elveszti a
ladbát, amellyel Palágyi megszökik, ki

nek beadását Biliámy a hálóba vágja.
Most fellángol a küzdelem. Játék azonban 
nincs. Mindkét csapat kapkod és csapkod. Sok 
a szabálytalan szerelés. Jobbról és balról ma
radnak a játékosok fekve a földön. Vicenik 
nem ellensége a kemény játéknak. A Budai
nak még egy hatalmas helyzete adódik, de a 
szerencse nincsen mellette, Polgár kiugrik, lö
vését Gallina csak kiütni tudja, a labda Po
zsonyihoz kerül, aki kapásból vágja, de Gal
lina ismét véd, a kiütött labdát Sztancsik a 
kapu mellé vágja. A Nemzeti támadások mind 
gyakrabbiak. Odri hagy ki egy nagy gólhely
zetet. A csapkodás tovább tart. Mindkét kapu 
többször forog veszélyben, de több gól nem 
esik.

A játékosok örülnek és fáradtan mennek 
az öltözőkbe. Játék nem volt, de küzdelem an
nál nagyobb. Jó játékot Fekete, Magda, He
gyes és Fábián a Budainál, Gallina Szalag 
és Odri a Nemzetinél produkáltak. Vicenik jó 
bíró volt.

KRISTÓF
ÁRUHÁZ

IU. K R IST Ó F-? ÉR 3.
C  h o l I  s l á g e r é r a !  :

I. EMELET
Sportflanell l a .............................. P — .3*
Nehéz minőségű maroquain . . P 4.60
Nehéz minőségű Crepe de Chine . P 2.90
Maroquain í z a t i n .................... ..... P 4.99
Divatos gyapjú angora . . . . r 3.50
Divatos függönyszövet 300 cm . p 8.50
Fü/rgönygrenadin 150 cm . . . p 1.90
Perzsa ágyelő, festve lenre, 100x60 p 2.90
Kombiné nansouból hímezve . . .V 1.79
Hálóing azsur és hímzéssel . . p 3.90
Divat zsebkendők ......................... p 0.00
Törlők ........................................ p 0.25

Gombosztályunkon a legdivatosabb gomb-
és csatkülönlegességek

Leánykaruha (Kordbársony) 1. sz. p 7.50
Fiúöltöny (div. pepitaanyag) 1 . sz. p 3.Ö9
Játszóruha (flanell) 1. sz. . . . p 3.20
Leányintézeti szövetruha 1. sz. . p 9.—-

11. EMELET.
Svájci nadrág 40-es ■ p 1.10
Svájci kombiné . • • • • ■ • p 1.98
Női pullover . . . ■ « « « • p 2 .8#
Női nuísrlyemharisnya . . . . . r 1.—
Angol oxfording 2 gall 6. színben V 6.30
Angol oxfording sport fazon . P 5.90. 4.90
Pttplining la 2 gall. divatos színek p 7.S0
Puplininig la sportfazonban . . p 6.90
Fehér puplining la . . P 7.90, 6.50, 5.90
Flanell pizsama kompi, méret P 7.90, 4.40
Négyrétű keménygallér P —.63
Háromrétű keménygallér . . . . p —.18
Gvűrhetetlen bouele nyakkendő P 2.80, 2.40
Tisztaselyem nyakkendő P 5.—, 4.50, 3.80
Női kutyát-' kesztyű 2 gombos . . P 3.90
Férfi kuty ükesztyö 1 gombos . P ;.9o
Női kutyabőrkesztyű teveszőrbélé-

ses, c s a to s ..............................P 6.50. 5.90
Férfi kutyaí>őrkesztyű teveszőrbélé

ses, c s a to s ..............................P 6.S0. 6.50
Női fekete divatkesztyű P 8.—, 7.—, 6.—
Fess angorasapka......................... . p 2.35
Divatos f i l c k a la p ......................... . p 2.80
Félnvűlszőr angora Kristóf sláger . p 5.80
Valódi nyúlszőrkalap belv. minőség P 3.80

Délutáni és estélyi eip<7k
Crep marcquain cipő . . . . r 11.50
Fekete és barna bőrcipő . . . . P 12.50

r  15 50Antilop börcipö
III. EMELET

Bőrönd-, bőrdíszmű- és játékáru-oeztálr 
Valódi divatos bőrreíiküi, moaré bé

lés ....................P 6.—, 5.—, 4.50 és
Borjú box bőrretikül, modem forma P í

P 8.—  é s ............................................ V I
Valódi bőrerszények P 2.20, 1.58,

—.86, — 60 é s ..................................P -
Bőröndök, erőlemez, vulkánfiber, lakk, 
valódi bőrből, szenzációs olcsó árban

IV. EMELET
Tánclemezek nagy választékban . 
Táskagrammofón, eröshangú 
Tanulóhegedű jávorfából . . .
Valódi ezüst sószóró ,  a
la alpaccakanál vagy villa . . .
Karóra éves jó tálás ;al . . i .
Ébresztő óra jótállással . . . .  
Kerámiaváza 
Lakkozott szelence 
Divatgyöngy 
Turul gyufadoboz

.50

P —.80 
P 29.— 
P 9.90 
P — .65 
P 1.03 
P 6."-0

........................V 3.90

........................P — .88
női P2.50. férfi 2.90
........................ P — 80
........................ P — 80

Eredeti japán doboz . . . . . .  7  6.90
Futurit ta n tu s z ta r tó ...............................P  — .30

V. EMELET.
Hőtartópalaek, fé ll ite re s ......................... P 1 92
Teacsésze, hőálló üvegből színes

P — .78, fehér ................................P — 08
Teakanna alumíniumból, 1 'A literes

P 1.28, 1 literes ........................   P 3.S5
Éthordó alumíniumból, 3 csészés

fedővel ...............................................P 4-90
Fürdőszobai üvegpolc, nikkel tartó

val .........................................................P 3-90
Töriilközötartó, elhajtható nikkel-

rúddal  P L90
Törhetetlen pohár, színes müanyagh. P — .78 
Kuhaseprő, selyemfényű anyagból,

zsebforma .  P — -00
Lábtörlő, kókuszfonatból, fából vagy

vasrácsból ......................................... P —
Ernyő, női vagy férfi, erős anyagból

P 6.90 é s ..................... ......  . . .  V  4.95
Kaktusz, díszcserépben, márkás

P 1.20 és . .  P — -8*
Műmárvány-hamutál, m odem  bronz

figurákkal .......................................... P — -94
Tank vagy traktor, felhúzható gu

mikerékkel ......................................... P 1.90
Lombfűrészkóazlet, kártyára varrva,

mintával ...............................................P —-9Á
Babaedény, 7-darabos, alumínium

ból, k á r t v á n ......................................... P — M
VI. EMELET

10 dkg csokoládé-mignon . . . . P  — .20 
10 dkg csokoládé, vegyes dragée . P — .20 
2 kg fehérbab . . • • • • • • P  —*30'/, kg Teakeksz....................................... P — 30
1 doboz Turul doboz-sajt (6 cikkely) P — .48 
1 kg Japán rizs . . . . . . . .  P — .52

-- ■- ” p — .50
P — 58 
P — 56 
P — 58 
P — 70 
P — 78 
P — 76

1 karika Heller-sajt, cea 45 dkg
2 kg Ogg, v. sima liszt . . .
2 kg Zöld t. sárgaborsó .  ■ i 
1 kg uradalmi mák . . • • <Vt kg Teljes zsíros sajt . . • <
10 dkg Nemes pörköitkávé . ,
1 lit. Oroszhal, üvegbetét 20 flll 
Mindenféle fűszer- és csemegeráu kaphatói

fielmiszerositilyonk este 8 írtig nttn.
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Budapestre érkezett vasárnap 
a finn hadsereg főparancsnoka

\ asárnap délelőtt a római gyorsvonattal a 
fővárosba érkezett Östermann Hugó Viktor 
tábornok, a finn hadsereg főparancsnoka. A 
Delivasúton Kárpcithy Kamilló, a honvédség 
főparancsnoka, Nádassy-Megán Ernő város- 
parancsnok tisztiküldöttség élén, Ormi Talas 
finn követ, Lnpolo Hja finn konzul fogadták a 
Sodcrmann őrnagy társaságában érkező finn 
főparancsnokot.

Östermann Hugó Viktor finn tábornok, aki 
a magyar honvédség szervezetének tanulmá
nyozására és a finn-magyar barátság kimé
lyítésére érkezett Budapestre, délelőtt udva
riassági látogatást tett, délután megtekintette 
a várost, este pedig az Opera előadásán je
lent meg.

Nyolcéves kisleányt ütőn el 
az autó

Vasárnap délután a Petneházi-utca és Szent 
Lászió-út sarkán a Bi> 667. számú autó, me
lyet Dodii Ferenc .33 éves soffőr vezetett, el
ütötte Ad ám. 'Erzsébet 8 éves iskoláslányt. A 
mentők a súlyosan sérült kislányt életveszé
lyes állapotban a Madarász-utcai gyermek- 
kórházba szállították. A soffőrt előállították 
a rendőrségen és a késő esti órákban meg
kezdték kihallgatását a súlyos kimenetelű autó- 
gazolás részleteire vonatkozóan.

Előadó* Jugoszlávia gazdasági szervezetről. A Ju
goszIay-Magyar Gazdasági Kamara a magyar gazdasági 
<l'‘t tajékoztatása érdekében előadássorozatot tart 
• hó előadást november 21-én, kedden délután fi órakor 
a budapesti Kereskedelmi és Iparkamara (Szemcrc-u. fi 
kistenn.bcn Ljubisa Virhatzky, a budapesti jugoszlá’ 
kfivctsi'f attasé :a „Jugoszlávia gazdasági szervezete* 
címmel magyar nyelven tartja meg.

A i r  /

P & A C Z 'S Z ?  j  
, v .  ■ „  J k r

Rendőr akarta kivezetni a jegy nélkül
imádkozó hívőt a zsidótemplomból. A követ
kező levelet kaptuk. Igen tisztelt Szerkesztő
ség! A Magyar Hétfő legutóbbi számában ol
vastam, hogy a zsidó hitközség most már, 
„ iemplcmkarbautartási”  díjakat is követel 
azoktól, akiknek egyébként van templomje
gyük. Ezzel kapcsolatban rá kell mutatnom 
egy még sokkal súlyosabb visszásságra, ami a 
templom jegyek túlzott ellenőrzése körül tör
ténik. Nem elég, hogy a hitközség ellenőrök
kel lyukaszthatta át a templomi belépőjegye
ket az őszi ünnepeken, nehogy „ illetéktelen” 
is felhasználhasa másnak a jegyét, a nagy 
ünnepek alkalmával szemtanúja voltam egy 
sokkal csúnyább jelenetnek is. A Rombach- 
utcai templomban történt, hogy egy rendőr 
ment he a. templomba egy hivő után, aki azt 
a vakmerőséget akarta elkövetni, hogy belé
pőjegy nélkül szándékozott ájtatoskodni. Már 
majdnem kitört az Isten házában a botrány, 
amikor Quitt Lipót Király-utcai nagykeres
kedő igen tapintatos módon véget vetett a 
kellemetlen helyzetnek. A nagykereskedő a 
rendőrhöz fordult és megmagyarázta neki, 
hogy helyesebben cselekszik, ha abbahagyja a 
„beszökött”  hívó igazoltatását, mert mégsem 
lehet bún az, ha valaki jegy nélkül akar 
imádkozni. A rendőr be is látta enek igazsá
gát és szó nélkül kiment a templomból. Váj
jon a zsidó hitközség mit szól az ilyen botrá
nyos esetekhez? Teljes tisztelettel S. J. (tel
jes cím.)

gyengesége (ncurast zavarok) ellen aza- 
f  ■ vatolt azonnali segítség mindenkorra biz-
I l r S l n t l  tosűva. Nem orvosság! Illusztrált szak- 
1 U l H U H  orvosi Ismertetői 8fi fiII bélyeg ellenében 
■ B H 2 E £ 3  üisrkrel«a bérmentve költi: „GUMI 

EXPORT** Budapest. Népszínház utca IS M

Képzőm tívéssel
A népszerű „maiami*4 kerámiaatelier (Kandó,

Csikasz, Neógrády) elméleti és gyakorlati ki
képzésre iskolát nyit a közöl jövőben, Berend 
Ilona: „Balatoni partrészlet“ -e a Balatoni Ki
állításon kitűnt finom kultúrájú színösszege- 
zéseivel, Gállá Endre a markáns megjelenítésű 
romantikus tajhatások művésze.

lluszthy Iboly lendületes interieurjcl és 
genreművei, Csányi Lajos egyéni erőteljes fej- 
tanulmányai és aktjai, Csorlos E. József élénk 
dekorativitással, kaleidoszkópszerü színekkel 
kialakított festményei korszerű értékek.

A kairói reprezentatív kiállításon Záhonyi 
Géza 9 műve jelentős sikert aratott. Csermely 
János újabban gróf Vosinszky portréjával 
könnyed ábrázolási készségről és erős karak
terábrázolásról tett tanúságot. Belányi Viktor 
újabban virágesoniléletekk*’! hoz újszerű, ba
nalitástól mentes meglátásokat; O. Németh 
Lajos kitűnik finom megérzésü, kultúrált szo
borportréival.

Lotz tanítványai közül grafikailag Vaskovits 
Erzsébet a. legkifofrottabb eredményekig ju 
tott el; Silmeahi. Kató nagysikerű genreművei 
<Nemzőti.Szálún) a muzeális irány jelentékeny 
értékhatásait dokumentálják. E. Hevesi Margit 
a hullámzó tenger atmoszférikus hatásainak 
poézisét egyéni erővel jeleníti meg. Gallé) Mi
hály portréi és tájai kitűnő megérzések. Afety- 
kó Gyula vésztői tájképei és genretanulmányai 
az új festőgárda harmonikus, kiforrott értékei^

Káldor László.

L E G Ú J A B B
Újabb n a g y  valutaügyben kezdik 

meg hétfőn a kihallgatásokat
A legutóbbi nagy valutabünűgy során, 

amelynek főszereplői jelenleg a Markó-utcai 
fogház lakói, egy másik nagy pengősibolási 
ügyben is folyik a nyomozás. A valuta-rendőr
ség egy héten keresztül folytatott erélyes 
nyomozást, míg végre megért az ügy annyira,

hogy hétfő délelőttre már két tőzsdebizomá
nyost rendeltek be, ebben az ügyben kihallga- 
téi3ra. A nyomozás természetesen tovább fo
lyik és rövidesen tisztázódik ennek az újabb 
valutaügynek a részletei is.

„Népszavazást” rendelt el a kereskedelmi 
miniszter a vasárnapi munkaszünet 

kérdésében
Újpesten — ellentétben a fővárossal — 

a vasárnapi munkaszünet érdekében indult 
agitáció.

Ebben az ügyben most feltűnést keltő mi
niszteri leirat érkezett le a városhoz. A ke
reskedelemügyi miniszter elrendelte, hogy 
—  miután az érdekeltségek megnyugtató

módon megegyezni ebben a kérdésben nem 
tudtak — „népszavazás döntse el a vasár
napi mnnkasziinct kérdését. A nagyarányú 
szavazásban nemcsak a közvetlenül érdekelt 
kereskedők és iparosok, hanem a nagyközön
ség is résztvesz.

400.000 pengő megüzefésére
Köteleztél! a B eszüirt

Érdekes polgári pert tárgyalt a napokban
a bíróság. Az alperes a Beszkáirt volt, a fel
peres pedig az állam. Az ügy érdekes előzmé
nyei a következők:

Mint ismeretes, a Beszkárt átalányt fizet 
az állami hidak felügyeleti hatóságának, a 
hidak általi használatáért. A korona lerom
lása idején a Beszkárt csak a megállapított 
papírkoronák összegét fizette meg az állam
nak, amit azonban az állam nem fogadott el.

A Beszkárt erre bírói letétbe helyezett 400.000
pajnrkoronát.

Az állam valorizációs pert indított erre a 
Beszkárt ellen, 100 százalékos valorizálás fe
jében 800.000 pengőt követelve. A bíróság a 
most megtartott tárgyaláson 400.000 pengő 
megfizetésére kötelezte a Beszkáirt, ami így 
50 százalékos valorizációnak felel meg. Az 
ítélet még nem jogerős, mert azt megfel
lebbeztek.

E g y  k ü l ü g y m i n i s z t é r i u m !  
o s z t á l y f ő n ö k  h i r t e l e n  h a l á l a

Vasárnap délelőtt a Normafa-úton sétált 
Császár Viktor 57 éves nyugalmazott külügy
miniszteri osztályfőnök. A menedékház köze
lében hirtelen összeeset, majd néhány másod
perc múlva meghalt. Császéir Viktor holttes
tét, a halál okának megállapítása végett az 
orvostani bonctani intézetbe szállították.

Hogyan öltözködjünk finszel? F.r.t a kérdést nehezebb 
eldönteni, mint azt, mit vásároljunk elsősorban a ve
szélyes időjárás napjaiban. Természetesen: DIANA-sós- 
borszeszt.

Maradékok, vászon félék, flanellok, barchetek, eloltok, 
bútorszövetek hihetetlen olcsón szerezhetők be Mara
dék üzlet, VII., Akárla-otea 4É.

Volt krásznojárszki hadifoglyok bajtársi ösz- 
szejövetcle. A volt krasznajarszki hadifoglyok 
december hó 9-én, szombaton este 8 órakor az 
„Edison” kávéház (VI., Teréz-körút 24.) sou- 
terrain helyiségeiben bajtársi összejövetelt 
rendeznek, m dy alkalommal az Országos 
Frontharcos Szövetség is képviselteti magát, 
hogy a krasznojarszki csoport tagjai azonnal 
beléphessenek a Frontharcos Szövetségbe.

Botrány egy kosztüm körül. Néhány héttel 
ezelőtt nagy botrány színhelye volt a FOX 
egyik stúdiója. A „Szerdán szerettelek”  című 
film felvételei folytak és Elissa Landi, akire 
a pantomim jelenet prímaballerina szerepét 
osztották ki, úgyszólván meztelenül lépett a 
felvevőgép elé, mindössze pár toll volt rajta. 
A „kosztüm”  ̂  nagy konstemációt keltett, a 
rendező a haját tépte, Elissa I^andi azonban 
ragaszkodott saját kreációjához. A film pre
mierjén kiderült, hogy a merész táncjelenet
nek, amitől oly nagyon féltek, rendkívüli si
kere volt.

— A CSŐD AH AZ MEGNYITÁSA. Pénteken e*te diné* 
keretek között nyílt meg a Itákörzi-úton a ..Csodaház**. 
A kitűnő megnyitó műsor, amelynek keretében fellép 
többek közt Sándor Stefi, Vidos Jenő, Sándor József 
és több hírneves külföldi artista, nagy sikrrt aratott. 
A „Csodaház“ -ban, ahol olrsón varsorainenüt szolgál
nak fel, esténként a legjobb hangulatban szórakozik a 
közönség.

— Rayo, az orvos! csoda, mór 24. napja a 
leghihetetlenebb akaraterővel tartja leszö
gezve nyelvét Vasárnap egy társaság ment 
be megnézni a fák írt, németül olyan meg
jegyzést tettek  ̂ hogy valószínűleg lyukas 
volt a nyelve es csak így tudja ezt a csodála
tos mutatványt produkálni. Rayo ezt meg
értve, dühbe gurult és elővett egy körülbe
lül 30 centiméter hosszú és 2 milliméter vas
tagságú tűt. Egy mozdulattal átszúrta a te
nyerét, anélkül, hogy egy vércsepp is kicsor
dult volna. A kritizáló társaságnak a léleg
zete is elállt a fantasztikus produkciótól, 
majd feláiltak és csendben elvonultak.

Rayonak tehát most már nemcsak a nyelve, 
hanem a keze is át van szúrva. . .

A Szabadság, vitéz Bajc*y-Z.silin*iky Endre pompás 
hetilapjának új száma megjelent. Érdekes tanulmányok, 
riportok, cikkek teszik változatossá a lapot, mely 12 
nagy oldalon jelenik meg és II fillérért kapható min
den njságárusnál.

Az előzékeny „konlárellenör“ 
esetei és az újpesti Ipartestület 
álláspontja

Újpesten évek hosszú sora óta folyik a harc 
a kontárok ellen. Néhány hónappal ezelőtt 
végre egy szabályrendelettel rendet teremtett 
ebben a kérdésben az újpesti városháza, 
amely felhatalmazta az ipartestületet a kon
tárok megrend^zabályozására. Meg is kezdő
dött a tisztító munka, aminek hamarosan 
meglett az ellenkező eredménye is. Néhány 
újpesti kereskedő és iparos panaszt tett az 
ipartestületen, hogy túlsókat zaklatják és az 
ügyek „méltányos” elintézésére pénzt is vesz
nek fel tőlük ismert újpesti iparosok, akik 
az ipart estidet hivatalos kiküldötteinek, kon
tár ellenőröknek mondják magukat. Különö
sen egy előzékeny kontéir ellenőr hivatalos 
helyzete felöl érdeklődtek többen, köztük egy 
Andrássy-utcai varrónő is, akinek kihágási 
ügyét a méltányos ellenőr félreérthetetlen 
célzásokkal magánúton óhajtott elintézni. Az 
ipartestületen Gerl Lajos titkár vizsgálatot 
indított a sorozatos panaszok ügyében és 
megállapította, hogy a bepanaszolt ellenőr, 
nem alkalmazottja az ipar testületnek, intéz
kedéseit senki nem. tartozik tudomásul, venni.

A hivatalos megállapítással egyidejűén in
tézkedés történt az előzékeny ellenőr ügyei
nek kivizsgálására.

A férfirnházat tökéletes szabást, határozott vonalve
zetést és jó kidolgozást kiván. A női ruhánál csupán 
az a fontos, hogy sikk legven, a férfi ruhájának azon
ban úgy kell állania, „mintha ráóntőlték volna". Ezt a 
jelszót lehet mondani a Magyar Divatcsarnok minden 
egvos kész férfiruhajára. Ma már a világ férfiruha- 
szükséglctét nagyobbrészt készáruból fedezik, mert így 
könnyebb a megfelelő szín, forma kiválasztása és nem 
kell a vevőnek időt fecsérelnie a többszörös próbával. 
Ha azonban valaki mérték szerint óhajtja ruháját ké
szíttetni. a Magyar Divatcsarnok ezt is vállalja és első
rendű kivitelben elkészíti. A Magyar Divatcsarnok fér- 
firuhnosztálva nívóban a legelsők közé emelkedett. Zakó 
és sportruha. télikabát és bekecs egyaránt minden 
igényt kielégítő minőségben kapható.

Működik ni új óriúsadó. Az orion rádiókészülékek
következő típusai a nagyadó működése alatt kitűnően 
hozták úgy Wient, mint a többi külföldi állomásokat. 
Az Orion 7037-cs 3 4 - t  csöves 3 hangolókőrös vevő- 
gép. Orion 7038-as 3 csöves egyenáramú vevőgép. Orion 
7331-es 3 4 -1  csöves Band-Pass vevógép, Orion 7133-as
3 4 -1  csöves rcflexkapcsolású super, az Orion 7050 rs
4 hangolókörös vevőgép. és az Orion 7060-os 6 4 -1  csö- 
vos nagy super. A fenti készülékek kivitele, felépítése 
teljesen modern, mindégvike Orion dinamikus hangszó
róval van egybeépítve. Az alkalmazott technikai újítá
sokat. üzembehelyezést és kezelést az Orion rádiókeres- 
kedók készséggel bemutatják.

— NYILATKOZAT. Felkérték a Magyar 
Hétfőt az alábbiak közzétételére: Kandel 
Adolf szénkereskedő, felperes és a Szénbeho
zatali Kereskedelmi Rt. alperes ismeretes 
ügyében, amelyről mi is beszámoltunk, az íté
lőtábla megváltoztatta az alsóbb bíróság íté
letét, Kandel Adolfot keresetével elutasította 
és kötelezte őt arra, hogy a Szénbehozatali 
Kereskedelmi Rt. jogtanácsosának, dr. Kramcr 
Emilnek 420 pengőt fizessen.

árrombolást uégez,
mert árait 50 százalékkal leszállította a Ma
gyarországon készülő és 2 perc alatti kényel
mes borotválkozást biztosító Dr. Morisson bo
rotvakrém-gyár. A  víz, szappan és ecset hasz

nálatát feleslegessé tevő Dr. Morisson borot
váló krémet — .60 íill., 1 pengő 20 és 2 pengő
ért árusítják a szaküzletek.

Mérték szerint,
rendelésre készítek kétszeri pró
bával remekszabású férfiöltönyt, 
átmeneti- vagy télikabátot 40 és 
50 pengőért szabótermemben 
összegyűlt szövetmaraáékokból, 
csak amíg a készlet tart. »Divat 
úriszcbóság«, Erzsébet-körút 1, 
I. em. Cégem 40 éves múltja 
garancia.

Hafáiestfégu tuson nso?es
Négyest Eszter 20 éves gyárimunkásnőt, 

szombaton erősvérzéssel szállították be az 
Uzsoki-utcai kórházba, ahol a leány vasárnap 
délelőtt meghalt. Az orvosi megállapítás sze
rint tiltott műtét okozta a halálát. Nyomozás 
indult annak megállapítására, hogy ki vég
zetté a szerencsétlen nőn. a halálosvégű tiltott 
műtétet.

K ö d ö s  dő v á r h a t ó
A Meteorológiai Intézet jelenti november lí) én d.'lben 

tizenkét órakor: Középcurópában szárazabb lett az idő 
és az éjjeli lehűlés megerősödött. Hazánkban annak 
ellenére, hogy a déli hőmérséklet az ország legnagvobb 
részében 16—18 Cilziusfokig emelkedett, éjjel mégis sok 
helyen volt talajmcnti fagy.

Budapesten lil én délben* a hőmérséklet 13 Celziusíok. 
a tengerszintre átszámított légnyomás pedig 772, alig 
változik.

Várható időjárás a követkrző 24 órára: Lsssú lehű
lés. éjjel sok helyen ködképződés. Clénkcbb keleti- 
északkeleti szél.

A hívatlan vendég véres támadása 
egy pilisi esküvőn

Pilis községben szombatról vasárnapra vir
radó éjszaka nagy lakodalmi mulatság volt. 
Hajnaltájban két ismeretlen fiatalember hi
bátlan vendégként vegyült a mulatozók leözé. 
Az ismeretlen vendégek veszekedést rögtö
nöztek és egyikük Duhaj Mihály 20 éves föld
műves nyakába szúrt. A súlyosan sérült 
gazdalegényt a Rókus-kórházba szállították. 
Az elmenekült két fiatalembert a rendőrség 
keresi.

—------_______________

Működnek a nyilas-keresztesek..
Vasárnap virradó éjszaka a külső Váci- 

úton a nemzeti szocialisták új párt jelvényét, 
a nyilas-keresztet papírból kivágva sokezer 
példányban szórták szét, eddig még ismeret
len tettesek. Ezenkívül a falakra is ráfes
tették az új pártjelvényt. Nyomozás indult az 
éjszakai festők és jelvényszórók kézrekerí- 
tesére.

Meddig dalolhat a mámor
— Újpesten

Egy négytagú társaság jegyet váltott az 
újpesti Corsó moziba, a „Dalol a mámor” 
című film egyik esti előadására. A társaság 
két hölgy tagja —  két újpesti úrilány — 
az előadás befejezése előtt eitávozott, miután 
a film bemutatása szokatlanul hosszú ideig 
tartott. Velük mentek természetesen a férfiak 
is, akik másnap az újpesti bngatell bíróságon, 
keresetet indítottak a jegyek árának vissza- 
térítése iránt. A  kereset elmondja, hogy a 
mozi igazgatója is kijelentette, hogy ha a 
7 óra 20 perckor kezdődő előadásnak tíz óra 
előtt nem lesz vége, visszatéríti a pénzt A 
filmet az úgynevezett „pendli”  módszerrel 
vitték ki Újpestre, ezért tartott közel 3 éra 
hosszat a különben normális méretű film be
mutatása. A próbaper eredménye elé vára
kozással tekintenek Újpesten, mert ha a ba- 
gatell bíróság megítéli a keresetet, úgy az 
újpesti Corsó moziban, a jövőben rövidebbre 
fogják a pendlizés időtartamát és ezzel meg
kímélik a közönséget a kellemetlen „élmé
nyektől.”

Állj f!ó tód Márkn*. Tedd le a kalapod.
lassúk sárgaságban szenvedő alakod!
Már ninc* sárgaságom, s egyel rándul válla. 
MIRA-viztöl elmúlt. Istennek bála.

50^-al olcsóbb lett a Morisson borotválókróm. meri
•fagvarországon készül. a víz, szappan, ecset hnszná'r*- 
lát feleslegessé tévő Morisson borotválókrém.

Romlott ófel Ital. ha gyomrát elrontja, 
kél pohár „Igniámli** gyorsan helyrehozza?!
Remekszabásű őszi férfiöltöny, átmeneti- vagv téli

kabát rendelésre készül mérték után 10 és 50 pengőért 
szabótermemben lévő divatszövclckből. Divat üriszab<>- 
ság, Erzsébet-körút I., I. emelet.

Eseményszámba menő éhnénsben lesz hőlgykőzönsé- 
günknek hétfőtől kezdődőiig része, mert ekkor kezdő
dik l.lprsel Vilmos, IV., Apponyi-tér 4. szám alatti üz
lethelyiségeiben a rendkívüli ruhahét. Erre a körül
ményre különösen felhívjuk a hölgyközőnség íigvclmét, 
mert hiszen, ha a Lipcsei cég a nyilvánonsság elé lép. 
akkor bizonyára rendkívüli mondanivalója van. Még 
csak annyit, hogy a ruhahét alatt csupán a legdivato
sabb anyagok és színek kerülnek hallatlan olcsó árban 
eladásra.

KPlFOEDI megbízásból készpénzzel házhoz jövök 
férfiruhákért, fehérnemflekért cipóért — Springer,
Apród-utca hat (Szebcnvi térnél). üzlet

MeeJelenlk minden hétfőn hajnalban — Elő- 
Mzeténl Ér: I pengő félévre I* oengö 1 évre. 
A kiadásért felel- |lr R 4 I I N 1 M á T K S

NYOMATOTT A STADM’M SAJTOVALLALAT 
KÖRFORartfifiPEIX. RPEST. r ú z s a -u. U l 

Felelős üzemvezető: Győry Aladár.
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